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Minisztertanácsi ülés volt 
a parlamenti munka előkészítésére
Megállapították a trónbeszéd szövegét. — A sajtóról 
és a miniszteri felelősségről a szenátushoz nyújtanak 
be törvényjavaslatokat, az ujoncozásról és a közvagyon 

védelméről a képviselőházban
Bucuresti Saját tud. A kormány tagjai 

péntek este minisztertanácsra ültek össze, 
amelynek végeztével a kővetkező hivatalos je­
lentést adták ki:

A minisztertanács megállapította a törvény- 
javaslatok parlamenti vitájának munkarendjét 
és elhatározta, hosry a sajtótörvény és a minisz­
teri felelősség törvényjavaslatát a szenátusban 
nyújtja be, u közvagyon védelmére és az ujon- 
cozás törvényének módosítására vonatkozó ja­
vaslatot pedig a képviselőházban.

Ezenkívül kiszivárgott értesülések szerint a 
miniszterelnök felolvasta a trónbeszéd szövegét, 
amellyel vasárnap megnyitják a parlament ren­
des ülésszakát. A minisztertanács jóváhagyta a 
szöveget.

A miniszterelnök a minisztertanács után 
kihallgatáson jelent meg a királynál és benyúj­
totta a trónbeszédet, jóváhagyás végett.

A trón beszéd felsorolja a törvényjavaslato­
kat, melyek a folyó ülésszakban megszavazásra 
kerülnek. A politikai részben olyan kitételek 
vunnak, amelyek a jelenlegi kormányzás ál­
landóságát hangoztatják. A trónbeszéd külpoli­
tikai részében kifejezésre jut, hogy Románia 
nyugodtan várja a fejleményeket, hűen szövet­
ségeseihez. akiket továbbra is meg akar tartani 
magának. A trónbeszéd hangsúlyozza a kisan­
tant szolidaritását, amelyet a tagállamok meg­
erősítettek Pál herceg és Benes bucuresti, vala­
mint Károly király prágai látogatása alkal­
mával.
HÁROM UJ SZAKMINISZTÉRIUM LÉTESÜLT:

A LÉGÜGYI, A TENGERÉSZETÜGYI ÉS A 
NEVELÉSÜGYI.

Bucuresti. Saját tud. A péntek esti minisz­
tertanácson Tatarescu beszámolt a légügyi és 
tengerészeti minisztériumnak rendelettörvény

utján való létesítéséről. Mint közöltük, a minisz­
térium vezetését Caranfil, eddigi légügyi almi- 
niszterre bízzák, a tengerészeti alminiszter Ba- 
lanescu tengernagy lesz. Mindketten ma fogják 
letenni az esküt.

Ugyancsak rendelettörvény választja el a 
vallás és művészeti minisztériumot a közokta­
tásügyitől. amely tényleg már különváltan mű­
ködik. A közoktatásügyi minisztériumot ezután 
Nemzeti Nevelésügyi Minisztériumnak fogják 
nevezni.
NAGY ÜNNEPSÉGEK DECEMBER ELSEJÉN.

December elsején, Ardeal csatlakozásának 
évfordulóján nagyarányú ünnepségek lesznek 
Bucurestiben, amelyeken részt fog venni egy- 
egv csoport csehszlovák és jugoszláv parlamen­
tár is.

A BANKOKRÓL ÉS A KISIPARRÓL IS 
RENDELETTÖRVÉNYEKET AKARTAK KIADNI

Bucuresti. Saját tud. Bratinau Dinu párt­
vezér az Oradeáról való visszaérkezése után 
tárgyalásokat folytatott Tatarescu miniszterel­
nökkel a parlament megnyitásával kapcsolatos 
kérdésekről. A rendelet-törvények ügye is szóba 
jött a pártelnök és a miniszterelnök között. Az 
utóbbi időben ugyanis a kormány többrende- 
lettörvénvt bocsátott ki. amelyek a sajtóban is 
élénk tiltakozást váltottak ki- Bratianu ellenezte 
ezek kibocsátását, azzal érvelve, hogy ez néhány 
nappal a parlamenti ülésszak megnyitása előtt 
nem indokolt. A pártvezér csak hosszabb rá­
beszélésre egyezett bele a rendelettörvények ki­
adásába; azonban két rendelettörvényt, és pe­
dig a hitel újraélesztésére és a kisipar támoga­
tására vonatkozókat, mégis sikerült visszavonat­
nia. Ezek helyett a kormány törvényjavaslato­
kat terjeszt a parlament elé.

A román sajtó vezető lapjai a bécsi hármas értekezletről
A Lupta szerint a bécsi hivatalos közle­

mény—mÍTTStiussá teszi a gazdasági együtt­
működést a Dunamedence államai között- 
Egyéhként — Írja — a határozatnak semmi 
jelentősége nincs, mert a békeszerződéseket 
más áiiamok is aláírták, amelyeknek döntő 
szavuk van ebben a kérdésben.

Az Adevarul szerint a római egyezmény­
nek ez a kiegészítése még jobban növeli a ha­
sonlóságot az egyezményt kötő három állam és 
a kisantant szervezete között.

Bucuresti. Saját tud. A fegyverkezési egyen­
jogúságra nézve az a következőket
Írja:

— Bevalljuk, hogy minket nem lepett meg 
a bécsi közlemény. Hiszen úgy Asztria, mint 
Magyarország évek óla lázasan fegyverkeznek, 
mindenkinek tudtával és szemeláttára. Valójá­
ban a bécsi közlemény csak a tényleges állapot 
beismerése és nincs más célja, mint hogy tör­
vényessé tegye a nemzetközi kötelezettségek 
megszegését. Nem csodálkozunk az események 
e logikus folyományán, mert a nemzetközi po­
litikában az utóbbi időben mindig diada’mas- 
kodott a befejezett tények doktrínája. A kis­

antantnak bizonyára meglesz erre a válasza. 
Tudomásunk szerint

a három külügyminisztérium között 
meg is kezdődött már a megbeszélés, 
hogy a bécsi közleményre a felelet mi­
nél hamarabb megadható legyen■ A 
kisantant ugyan leszögezte már, hogy 
azonnal lépéseket tesz, ha Ausztria 

gesztusát Magyarország is ismétli,
de ettől függetlenül a kormánynak támogatnia 
kell a romániai antirevizionista mozgalmat. 
Meg kell mutatnunk, hogy nem félemlitenek 
meg minket sem a megfontolt szavak, sem az 
előre megfontolt tettek.

A Curentul is azt Írja, hogy a bécsi közle­
mény hem'TBpft meg a román politikai körö­
ket. Várták ezt még mielőtt Mussolini beszéde 
elhangzott volna s aztán ez Magyarországon 
nem változtat semmit a tényeken. Úgy látszik 
azonban — folytatja a Curentul, — hogy a bécsi 
beismerés folytán újra erősen megnyilatkozik a 
kisantant szolidaritása. Erre vallanak a bel­
grádi táviratok, valamint az a tény, hogy Viktor 
Anlonescu külügyminiszter tegnap a bécsi 
eseményekkel kapcsolatban kétórás megbeszé­
lést folytatott Jan Seba csehszlovák és Kassi- 
dolak jugoszláv követtel.

Madrid rémes napjai
Irta: Dr Léber János

Amikor, ezelőtt körülbelül 3 hónappal 
Franco tábornok hadseregének első csapat­
testei kikötöttek Spanyolország déli partvidé­
kein s megkezdték tisztogató munkájukat az 
anarchiába szédült Ibériai félszigeten, senki 
se gondolta azt, hogy ebből a szerény, nem 
nagy robajjal, görögtűz nélkül indult kezde- 
-- ;-iyezésből a világtörténelem legizgalmasabbmeny
szabadságharca, de egyben legnagyobb mérvű 
és legvéresebb polgárháborúja fog kibonta­
kozni. Sokan voltak, akik az összecsapás első 
hírére legyintettek egyet a kezükkel s azt mon- 
doták: a spanyolok megint nem fémek a bő­
rűkben; túl sokat pihentek; meggyűlt és meg- 
sűrűsödött a vérük s most lecsapolják egy ki­
csit a túlduzzadt ereket.

A spanyol nép fizikai és lelki alkata, déli 
vérmérséklete, történelme ezt a felfogást lát­
szott igazolni. Néhány hétig valóban kevesen 
vették komolyan a száműzött tábornok „ka­
landos“ vállalkozását. Hiszen csak az utolsó 
3—4 esztendőben annyi jobb- és baloldali fel­
kelés, annyi jobb- és baloldali győzelem és le- 
veretés lepte, döbbentette és szédítette meg a 
világeseményeit figyelő szemmel kísérő króni­
kásokat, hogy a marokkói csapatok hadmoz­
dulatait egy ideig nem tudták megkülönböz­
tetni a Spanyolországban szokásossá, sőt diva­
tossá vált katonai zendülésektől.

Teltek-multak azonban a hetek. Spanyol- 
ország északi és déli részein egyre véresebb és 
komolyabb harcok alakultak ki. A nemzeti 
csapatok érett és előre kitervelt, céltudatos 
stratégiával egymásután foglalták el a vörös 
köztársaság városait, amivel szemben a szo­
cialista-kommunista kormány egyre kegyetle­
nebb, elvadultabb eszközökkel és módokon 
védte omlani készülő pozícióit. A még hatal­
ma alatt álló lakosság megfélemlítésére, a bel­
ső lázongás megakadályozására s a nemzeti 
csapatok előnyomulásának lelki hatásokkal 
való meggátlására olyan barbár, embertelen 
eszközökhöz folyamodott, a kegyetlenkedés­
nek, kínzásnak, vérengzésnek oly raffinált 
módjait találta ki és alkalmazta, amelyek mel­
lett a Nérók, Diokleciánok, Dzsingiszkánok, 
kínai hóhérok borzalmas elgondolásai és ször­
nyű tettei ártatlan huncutkodásnak, gyermek­
ded csíny vetéseknek látszanak. Arra számított 
a vörös diktatúra, hogy ha a vezéreket nem 
is, de a katonákat meg tudja lágyítani és állí­
tani, fegyelmüket meg tudja lazítani és bon­
tani a fenyegetésekkel és azokkal a közönsé­
ges bűntettekkel, amelyekkel fenyegetéseit az 
ártatlanok ezrein is tízezrein, — talán éppen 
olyanokon, akik a nemzeti seregben szolgáló 
tisztek és katonák hozzátartozói voltak — 
végrehajtottak. Emellett szívósan, keményen, 
konokul állotta a harcot is. Nem volt egyetlen 
város, egyetlen falu sem, melyet harc és vér 
nélkül adott volna fel.

Hónapok kudarcai és vereségei után meg 
kellett azonban a vörös kormánynak győződ­
nie arról, hogy úgy a fenyegetései, megfélem­
lítései, mint katonai intézkedései és erőfeszí­
tései eredménytelenek maradtak és hogy a 
bolsevista uralom, vagy diktatúra bukását sem­
mi sem képes megakadályozni. Semmi sem lett 
volna hihetőbb ezek után, mint az, hogy ke­
rülni fogja a tovább menő vérengzést, kímélni 
fogja nem csak az ártatlan túszok, hanem a 
maga proletár híveinek drága vérét is s a ki­
látástalan es tarthatatlan helyzet egyedül
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Twiggy«? Lapok

I lyes és tisztességes konzekvenciáit levő™, 
harc nélkül engedi át a teret Franco tábornok 
csapatainak és kormányának.

Nem így történt. A vörös kormány és vö­
rös hadsereg vezetői nem ismerik a józan lo 
gika és a becsületes gondolkodás törvényeit.
Ők csak egyet ismernek: a fektelen terror 
a patakokban való vérontást, meg akkor is, 
amikor minden csepp ver kiontasa ,fe1“ | ’
minden terror hiábavaló, mert az uj tor ene- 
lem megindult szekerét megállítani nem tudja. 
Madrid minden utcáját, minden darab "tca 
vét, minden házát és terét nehez es kegye - 
len harcok árán tudja birtokába venni a nem­
zeti hadsereg. Ahány lépés, annyi seb vagy 
emberélet. A harcászat történeteben nem volt 
még erre példa: egy milliós lakosú főváros ,,a 
legszörnyűbb és legmodernebb fegyverek pö­
rölycsapásai alatt remeg.“ „Gránattuz alatt all 
Madrid, — írja a haditudósító. — Dubor 
föld és jajveszékel a levegő^ Mindössze 1800 
méter a főváros szíve: a Puerto del í - > 
Nap-kapu terének legszűkebb kornyéké, ahol 
a nagy főútvonalak futnak össze Hajmeresztő 
a káosz. Va banque-játék ez a halalla mindkét 
részről.“ A vörösek oldalán leírhatatlan a fel­
fordulás s minden képzeletet felülmúló a tér- 
ror. Elvadultságban az anarclusta lanyok s 
Carcel Mujer kiszabadított női fegyencc, ve- 
zétnek, akiknek első dolguk volt a madridi 
divatszalonok kirablása. Uszályos kivágott es- . 
télyi ruhákban, selyembe, bársonyba o tozkocl- 1 
ve mennek a biztos halálba. A m is. v 11,1| 
börtönben: a Carcel Modelohan pedig ezalatt j 
halálfélelemben remegnek a túszok. Ha ugyan j 
él még egy is közülök. Nem valószínű. Hiszen 
Alicanteban, ahova most menekült a Cahal- 
lero-kormány, egyetlen légitámadás miatt 1000 
polgári túszt mészároltak le a bosszút lihegő 
vörösök.

Európai szem nem látja, európai fül nem 
érti ezeket a dolgokat. Európai elme nem tud­
ja befogadni, európai ész nem tudja hova, ho­
gyan elkönyvelni ezeket az eseményeket. INem 
tud magyarázatot találni arra, ami ott tői tű­
nik. Tudja mindenki, hogy a spanyol jellem 
különleges, a spanyol nép vérmérséklete szer­
telenségekre hajló. Lelkülete kegyctlensegre 
hajlamos. Csupán az izgalom gyönyörűségé 
kedvéért tud örülni a vér, szenvedés es haial 
látásának. Régi, áikos mór-arab örökség ez, 
amelytől nem tud szabadulni s amelyet a ke­
reszténység se tudott belőle kiirtani.

A nagy és dicső történelmi múlt emlékei 
is lázítólag hatnak a vérben és idegekben. 
Öntudatlan keserűség él minden spanyolban 
a nagy történelmi „lecsúszás“ miatt. Mi volt 
Spanyolország valamikor és mi ma - politi­

kailag’ A nemzetek tengeren inneni es tenge­
ren fuli koncertjében? A közismert spanyol 

sajnos már csak hazug visszfényé regi e
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kezdete — mindenütt.

Tudjuk azt is, hogy sok volt a baj a spa­
nyol társadalmi és politikai eleiben is. Égbe­
kiáltó igazságtalanságok, regi megkövesedett 
ant szociális intézmények választottak szét s 
? ék egymás halálos ellenségévé a tarsada- 
mi osztályokat. Idejekorán érkező, radikális
reformokkal sok bajt meg lehetett volna előz­
ni De nem mindent! . .. Mert a rabszolgasag 
szégvene, elkeseredése se tudna elegendő ma- 
gyaVázat lenni arra, ami most Spanyolország­
ban végbemegy. Egy nemzet marcangolja on- 
maKát. Testvér öli a testvert. Ver tagadja ve 
rét" Maga Moszkva hitetlenül all a tényékké! 
szemben: spanyol a spanyolnak leghalalosabb 
ellensége, legkeavellenebb kínzója, hóhérja 
tud lenni!... Miért? A hatalom megtartá­
sáért? Szó sincs róla. A harrikádok tetejen 
harcoló anarchista forradalmár tudja mar, 
hogv minden elveszett. Tudja azt is, hogy re - 
bujtói megszöktek. Hitvány, gyava, alavalo 
önző módon magára hagyták elpusztulni. 
Azanát, Cahallerot, Rosenberget is gyűlöli, 
szidja és átkozza már . . . Mégse adja meg ma- 

I gát! Miért?
Lehet-e itt eszmei fanatizmusról, hősies- 

I ségről beszélni?
Érdemelhet-e parányi elismerést is az az 

; elszántság, ez a kitartás? Az utolsó lehelletig?
; Az utolsó csepp vérig? Azt hisszük: nem.
\ Semmi köze ennek a viselkedésnek az igazi 

katona, az igazi hívő hősiességéhez! A bosszú 
! őrülete, a dűli megszállottsága, a harag paro- 

xizmusa az egész! A vérontás bódulata. Ami- 
j lyenbe a gyilkos zuhan az első ütés. vagy szú­

rás után, az első csepp vér láttára. Eszet vesz­
ti. Féktelen, vérengző állattá vadul. S ebben 
a „veszetség“-nél több: sátáni őrületben ön­
magát is szívesen feláldozza, csak másokat is 
magával ránthasson a megsemmisülésbe.

Egyéves őszibarack
oltványaim jegyzékét kívánatra ingyen 
és bérmentve megküldöm

Székely virágüzlet
Oradea. Bulevardul Regele Ferdinand No. 26

Ez a barrikádok tetején harcoló anarchista 
férfi, vagy nő leegyszerűsített lelki képlete.
Aki ezek tényeit hősiességként akarja feltün­
tetni, az megtéveszti a ráhallgatókat. A nemes 
eszményekért való áldozatkészség és önfelál­
dozás, az a hősiesség; de ennek a ragyogásá­
val nem lehet bevonni se a terrorizmust, se a 
vérontásért űzött vérontást.^ Ha mégis ilyen 
fogalomzavart akarnak a hősiesség felöl a tö- 
rnegek lelkében támasztani, az nem egyéb, 
mint a lélekmérgezés egy újabb módja. '
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Tizenhét év után 
találkoztak egymással 

anya és gyermeke
Arad. Saját tud. Szivettépó jelenet közben 

találkozott az aradi közkórháziján, egy fiát kö­
zel két évtized óta kereső édesanya, betegen fek­
vő gyermekével. A találkozást valósággal regé­
nyes történések előzték meg s a kórterem sok 
szenvedést látott falai között ismét a világhá­
ború két egymástól elszakított sorsüldözöttje is­
mert egymásra. A háború utolsó napjaiban tör­
tént, hogy a budapesti Andrássy-ut egyik házá­
nak’ kapualjában a járókelők egy rongyokba ta­
kart csecsemőre találtak. A rongypólyán a kö­
vetkező feliratú cédula függött:

„Jószívű emberek, ez a gyermek Balog 
László négyéves, komárommegyei Csicsér köz­
ségben született. Én magam is éhezek, nincs 
módomban felnevelni, aki megtalálja, viselje 
gondját egyetlen gyermekemnek. Fizesse meg 
jószívűségét a Mindenható. Egyszer majd je­
lentkezem gyermekemért, addig is fogadják 
hálás köszönetemet. Balog Lászióné édes­
anya...“ ,, . „ , ,Mióta a kis gyermeket jószívű emberek 

gondjaikba vették s elhelyezték a budapesti le­
lencházba, 17 év telt el. Balog László közben az 
aradi lelencházba került. Tizennégyéves korában 
e„v itteni hentesmesternél inas lett s felszaba­
dulása után is segédeskedett. Négy hónappal ez­
előtt hirdetések utján kereste szüleit, de hiába.

Végül a rádióhoz folyamodott 6 annak köz­
lését a cluji cseh konzul is meghallotta, akit 
meghatott a fiatal legény tragédiája s Mért 
érintkezésbe lépett az impériumváltozás óta 
Csehszlovákiához tartozó Csicsér község elöljáró­
ságával. amelynek közlésére megtudta, hogy a 
fiú édesanyja Budapesten él. A magyar követ­
ség révén értesítették Balognét, hogy fia keresi, 
mire az útlevelet szerzett s elindult Aradra, ahol 
a kórházban találta meg fiát, akit akkor ope­
ráltak A viszonzását öröme után Balog né el­
mondotta, hogy férje még a háborúban hősi ha­
lált halt s az első időkben borzalmas nyomorral 
kellett megküzdenie. Később mindenütt kereste 
gyermekét,, akinek azonban nyoma veszett.

A sok mondanivaló után, az egymásratalált 
gyermek és édesanyja elhatározták, hogy most 
már állandóan együtt maradnak s a fiú felépü­
lése után, követi édesanyját szülőfalujába, ahol 
új, boldogabb életet kezdenek. L

V. évf., 261. sz. Vasárnap, 1*36. november iS,

Beteglátogatás
ír?a ; öaüos Sándor

Furcsa dolog ez. de őszinte és igaz; ebben 
a bis tárcában elmondom az én különös láto­
gatásomat a tüdőszanatóriumban. Csak azért 
mondom el, hogy: milyen különös az ember.

Nos, a napokban meglátogattam egy isme­
rősömet. aki tüdőbajos.

A szanatórium, ahol fekszik, fent van a 
hegyen, a napsütés és a kék ég tisztaságában, 
szinte mintha valami csillagon állana, vagy 
maga is csillag lenne. Ideient a városban fel­
hős, ködös idő volt, nyálkás, nyirkos köveken 
vittük magunkat előre s a korán beállt siral­
mas őszben olyan volt a város, mint valami 
-’okk ahol az átázott házak a hajók.

Ilyen volt a város, fent meg, mert a felhők 
nagyon alacsonyan jártak, sütött a nap és lan­
gyos szép színek ömlőitek el mindenen. Ide­
ient laktak a realitások, odafent a mesék. A 
szanatórium homlokzata úgy ragyogott a fény­
ben. mint valami királyi kastély, hogy csak­
nem elröppent a fényben. Valósággal olyan vol­
tam a ház fényes profilja mellett, mint valanr. 
ragyogó, fehér marvanycsarnok falánál egy 
odatámasztott vasból.

Hozzátartozik a történethez, hogy míg jöt­
tem fel. fáradt voltam, mint ahogy csaknem 
mindig fáradt vagyok, mert sok robotba kerül 
az élet s az egészet kicsit unom is.. Unom. 
Mind gyakrabban olyan, m nt a verkli, amely 
folytonosan ugyanazt a dallamot Játs-za. Nehéz 
frissnek maradni és nehéz derűsnek. Ez az

egész feljövetelem is, hogy egész őszinte va­
gyok, jóformán csak kötelesség volt. Legszíve­
sebben olvastam volna egy könyvet vagy át­
aludtam volna a délutánt, mert vasárnap volt. 
Dehát mégis feljöttem. Az úton szórakozottan 
nézegettem s így láttam, hogy rácsosablaku 
rendőrségi tolonckocsin visznek valakiket. No 
jó. nyilván rabok s a gyüjtőfoeházba viszik 
őket- Aztán a villamosban fel kellett álmom 
egy öreg embernek s nem szívesen tettem, mert 
jó'volt ülni. De hát belémnevelték, hogy udva­
rias legyek az öregekkel. Később megnézett egy 
barnaszemű, melegarcu nő. Legyintettem^ ma­
gamban s kinéztem az ablakon. Mi történt 
még? Adtam egy koldusnak. Láttam néhány 
utálatos jampecareot. Monoklit. Púpost. Sántát. 
Szépet, rútat- Moziportást, vasutast, sofőrt, ka­
tonát. hivatanokot, kereskedőt, politikust, mes- 
ermebert, kávést, villamoskalauzt, már akiket 
lehet itt Iáin1 az utcán menet. Hát nem tiszta 
unalom ez? Nem verkliszó? Hétfő, kedd, szerda, 
csütörtök ... A mindennapok. Az ember le­
rázná magáról. Eh!

így értem fel a ragyogásba a betegek közé.
— Milyen szép itt! — gondoltam. — Ilyen 

helyen kellene élni az embernek, szép békében, 
hogy el ne kopjék benne a csoda.

Ezt gondoltam s határozottan irigyeltem 
azokat a betegeket, akik itt élnek ezeken a 
csöndes, őrző szanatóriumi falakon belül, el­
gondolkodnak. elbóbiskolnak elbeszélgetnek, a 
robot a lábuk alatt odalent és ők idefent sza­
bad és külön világ- Csak úgy jutott eszembe, 
mint valami távoli méhziimmögés, hogy meg 
is lehet halni ezek mögött a csöndes és őrző 
faiak mögött s bogy it! élnek azok a szörnvű 
műszavak, mint kaverna, pneumotorax. torako-

plasztika... De hát mondom, mindez csak 
olyar volt, mint a légyzümmögés.

Vittem egy csokor virágot is s végiggon­
doltam egv csomó adomát, amit majd elmon­
dok, hisz illő, hogy vidámakat mondjon a 
beteglátogató és sorravettem a híreket, a plety­
kákat, amiket hoztam magammal és gondol­
tam, csinálok az ismerősömnek s a társainak 
néhány mulatságos órát. Majd megnevettetero
"^Bementem és telve voltam jó szándékkal.

_ Jónapot, — mondtam széles gesztussal.
— Jónapot, uraim.

És az ismerősömnek:
— Szervusz! . , ,
Letettem az éjjeliszekrényére a virágo és 

egyszerre csak valami különös érzés fogott ei- 
oTvan szögletesnek és félszegnek éreztem ma­
gam is köztük, mint egy mesterlegeny. Mint, 
egy idegen ember egy idegen világban. Ismerő­
sömet egészséges korában mindig egy Mcsit to- 
tem korában mindig egy k-*05it o
lénv’esen kezeltem, olyan jóindulatú fölénnyel 
és most itt az ágyak, a hőmérők, a fáztab ak, a 
olajfestékes falak között sehogyan se találtam a 
fölényemet Nem leltem a máskor mindig kész
biztonságomat. . ,

_ Milyen jó színben vagy! — próbáltam 3
rém módszerre, de valahogy zavart voltam 

° _ És milyen kitűnő színben vannak az 
„rak js! — fordultam a többiekhez, de csak 
nem ment a természetesség, _ valami hiba volt 
és néztem körül, mi okozhatja. A falak? A hm 
mérők? A láztáblák? Az ágyak? Hogy ennyi 
ember betegen fekszik itt? _

Egész különös volt és hogy segítsek maga­
mon, kezdtem beszélni, hogy mi újság ideient,
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IttészKeie* Éíisustíu MBro-
ninistisr 8«ma»e!omagi alléra

Bucuresti. Saját tud. öeeft lengyel külügy­
miniszter Londonból való visszaérkezése után 
érintkezésbe ép Victor Antanescuval, a román 
külügyminiszter varsói látogatása programjá­
nak megbeszélésére.

Mexikóból nyúlik ki 
az anarchista kéz 
Spanyolországba

Mexikó-Citybél jelentik: A rendőrség telep­
be az „ibériai anarchisták“ kétezer tagból álló 
lóvetségét, amely az utóbbi időben sorozatos 
merényleteket követett el. A Guatemala és San 
íalvador követsége elleni merényletek tettesei­

nek letartóztatása után kiderült, hogy a spanyol- 
országi anarchistákkal szoros összeköttetésben 
állanak és egész Mexikó forradalmasítását ter­
vezik.

Jugoszlávia állásfoglalása 
a bécsi hármas értekezlet 

határozatai felöl
Lehetőnek tartja az együttműködést 
a kisantant és a római egyezmény 

államai között
Belgrádból jelentik: A bácsi értekezlet hiva­

talos záróközleményei belgrádi politikai körök­
ben nem keltettek nyugtalanságot. Illetékes kö­
rök azt mondják, hogy a bécsi hármasértekezlet 
határozatainak az a része, melyet nyilvánosság­
ra hoztak, nem okoz bonyodalmat ICözép-Euró- 
pában s e határozatok nem állják útját a kisan­
tant és a római egyezmény államai között való 
együttműködésnek.

Ami Ausztria és Magyarország fegyverkezési 
egyenjogúságát Illeti, belgrádi politikai körök 
kijelentik, hogy a jugoszláv állam és a kisantant 
államainak állásfoglalása teljesen ismeretes. A 
kisantant erre vonatkozólag a békeszerződés mó­
dosítását csak a Népszövetség keretében való el­
járással tartja jogosultnak. Evégett szükséges, 
hogy a szerződést aláíró összes hatalmak együt­
tesen beleegyezzenek a szerződésen való változ­
tatásba, mint ahogyan ez Törökország esetében 
történt a Dardanellák katonai felszerelése kér­
désében.

Jugoszláviában egyébként remélik, hogy a 
bécsi értekezlet után közelebbről megindíthat­
nak az olasz—jugoszláv tárgyalások.

thogv kiterveztem volt, kezdtem vigasztalni 
5ket hogy ami odalent történik, azért ugyan 
tem’ nagvon érdemes lekivánkozm, minden 
Így van, ahogy volt, marják egymást szépén, 
mindenki mindenkit becsap, virágzik a pro- 
;ekció, sok a dolog, kevés a pénz, alig fu.ja 
valami kis örömre. — ilyen sablonokat a - 
tán, hogy ez is hamisan csengett (nem most 
nem éreztem át. amiket mondtam), rátértem a 
viccekre, a csattanók fel voltak :r\a a n 
szómban, onnét mondtam őket. egyiket a má­
sik után. mondtam talán harminca is, de va­
lami nem engedett fel bennem, ereztem ho,y 
az látogatás nem sikerült pedig nevet e a 
vicceimen, csak én voltam bezárkózott es h deg 
és - nem furcsa? - mindig jobban és jobban 
távolodtam az életemmel ezektol az egerek tő. 
s lassan, mintha porszem porszemre rakódnék, 
elkezdtem haragudni rájuk. Nem akartam pe­
dig. jó akartam lenni de valami vinnyogó, 
buta harapósság kezdett nőn. benne 
ekkorra már ozsonna utanra vált az idd. a bete 
gek szájukba vették a hőmérőiket ^átmértek 
— s egyszerre élesen megláttam, hogy az arcuk 
behorpadt, hogy itt betegszag van. noha nyitva 
vannak az ablakok, hogy az arcú , - "
vékony és a járomcsontjukon kulonns idege 
ijedelmes hangsúly. Hsak néz.er • , • 
húzott szemekkel néz em, „hidegség támadt 
bennem s lám. milyen különös. U s. ,
firizhetetlcnü! támadó ösztönök élnek az eiriber- 
beu egvíerre ingerelni kezdett va ami. hogy 
megüssem ezeket a fekvő embereket itt, a cson-
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/\i ön autójának most más olajra van szüksége, mint 
nyáron. A téli üzemhez az az ideális olaj. amely egy­
részt eléggé folyékony ahhoz, hogy a legnagyobb hi­
degen. — órákon át tartó parkírozás után is. — lehe­
tővé tegye a könnyű beindítást, másrészt a motor leg­
nagyobb felhevitésénél is tökéletes kenést biztosit. 
MOBILOIL ARCTIC az a téli-olaj. amely ezt a ne­
héz kettős feladatot a legideálisabb módon oldja meg 
MOBILOIL ARCTIC biztosítja télen a könnyű bein­
dítást és a tökéletes kenést
Emellett a hajtószerkezetröl se feledkezzen meg!
A hatjőszerkezet könnyed és biztos működését csak — 
az ajánlásitáblázat alapján kiválasztott — megfelelő 

téliolajjal érheti el.

VACUUM OIL COMPANY S. A. d.
.... .. ^ ***eesswmm

ios arcuakat. az éles orruakat, az idegeneket, 
hogy megfájassz&m őket. — bitang dolgok ezek. 
de őszinték, vallomás ez — s egyszerre mind­
azokról a dolgokról, amelyeket az előbb meg 
untam és amelyek nem érdekeltek, kezdtem 
mondani, szívből mondani, lelkesen, igazan 
őszintén, hogy m lyen szépek. Hogy milyen vi­
dámak á fiatalemberek odalent, hogy olyan a 
mozi portás, mint egy líbiai tábornok csupa 
disz és valami száz ki'ó, remek f.Írnek mennek 
a mozikban, aprólékosan elmondtam az összes 
filmek tartalmát, amelyeket láttam, hogy a 
kávés ott ált a kávéház ajtajában, cigarettázol 
és olyan élvezettel fújta a füstöt, mintha meze! 
fújna, édeset beszéltem a sofőrökről, a tarnsz- 
parensekről, hogy a héten utaztam és hogy 
most, mikor feljöttem, a vi’lamosban kedvesen 
és igézőn rám mosolygott egy barnaszemű, me­
legarcú nő.

Igen K:lőtt tűk vo’tak a szavaim, hántások, 
ingerkedések és beszéltem, beszéltem, beszél­
tem most már biztosan és fölénnyel s a sze­
mek lassan kihűltek körülöttem és hidegen 
néztek rám Mereven búcsúztak el tőlem s bizo­
nyos hogy mindegyik meggyülöH és megutált

Mikor kimentem és kezdtem az esti fél­
homályban ballagni lefelé, magam is utáltam 
magam és nem értettem, mi volt velem, miért 
bántot'am én ezeket a beteg embereket. Mert
bántottam. ,

S akkor egy villanás alatt egyszerűen rá­
jöttem. hogy azért, mert féltem. Féltem tőlük 
Idegen voltam, magános és egyedülvaló egész­

séges közöttük és az egészségem védekezett 
ellenük, then voltak és én egymagám: a túlerőt 
rohamoztam. Az egészségem védekezett az ar­
aik hangsúlya, a ragály, a láthatatlanul lap- 
„angó bacillusok ellen, amelyek bennük vol­
tak. Nem az embert bántottam: a betegséget, a 
mozdulatlanságot a sápadtságot, a lázt, a ke- 
■esztkötést, az izzadást, az aggodalmat, ezeket, 
az élet ellenfelet. Ezeket. Ezek előtt volta.na 
pökhendi Ezeket vágtam. Az ellen küzködött 
az életösztönöm, hogy veszendő az ember, el- 
rútuló belegsegébcn az ember és a törvény 
ellen, hogy mindenkinek meg kell halnia. Hogy 
ez legyőzhetetlen, hát: pimasz, eb ura fakó! 
Élek és utállak!

Ez volt, Egyszerűen csak ez. Es mentem 
lefelé és néztem, mohón az utcák embereit: ni, 
jampec, ni, púpos, ni, moziportás, ni, vasutas, 
ni, sofőr, ni. katona, ni, hivatalnok, ni, keres­
kedő, ni, politikus, ni, mesterember, ni, kávés, 
ni, vallomskalauz és ni, nő, nő. szép és meleg 
és barnaszemű és kékszemű és kacér és szende 
és mindegy milyen, csak nézzen rám és moso­
lyogjon és": de szép! Kedves, fiatal, idegen nőt

— Köszönöm!
Friss volt a világ, éltem, idegben, izomban, 

vérben, szerettem ezt a vacak, koszos, pimasz, 
aljas és fárasztó, de élő életet, durván, mohón, 
de a szabaduló rab vagy az éhes paraszt erejé­
vel, széles ajtót tártam odahaza és csiklando­
zott torokkal nagy hangon mondtam:

— Itthon vagyok De furcsa odafent! Ad- 
i jatok valami jó erős vacsorát nekem
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Ha hó- és sárcipőt vásárol, akkor az csakis

CAURUM márkájú legyen
Az 1934 évi bucureßti ipari kiállításon arany­
éremmel kitüntetve.

Hová rohan 
a polgári Európa ?
Éov onqol kémnő megdöbbentő leleplezései o Cseko kém-

hálózatának aknamunkájáról
öt esztendeig járta a szovjet megbízá­

sából az egész világot Marie Brett Pemng, 
ez a vállalkozó szellemű, bátor és magas 
műveltségű angol hölgy, aki most cikk- 
sorozatban áll a közvélemény elé és szamot 
be írásaiban a minden képzeletet megha­
ladó, tervszerű irtóhadjáratról, amelyet a 
civilizáció és a kultúra, a modem emberi 
társadalom minden nemes értelemben vett 
vívmánya ellen folytat a szovjet köznyel­
ven ,csekának“ nevezett terror szervezet, a 
GPU.

Marie Bretl-Perring nem költött rém- 
históriákka igyekszik felkelteni a művelt 
világ figyelmét a Szovjet-Oroszországból 
felénk áradó veszedelmekre. A valóságot 
írja meg a maga drámai egyszerűségében, 
öt bízták meg annakidején, hogy mint a 
francia, titkos rendőrség, a Sureté-Generale 
tagja bejusson a GPU szolgáltában és lep­
lezze le a szovjet párizsi c se ka-ü gyn ö k ség é- 
nek veszedelmes működését. Marcel 
Cachin, a francia kommunista vezér jut­
tatta el ezután Brett-Perring asszonyt a 
szovjet-nagykövetség bizalmába és az Írónő 
idegfeszitöen érdekes, sokszor riasztó, de 
mindvégig lebiincselő feljegyzéseiben vé­
gigvezeti az olvasót a franciaországi szovjet 
kémhálózat miamennyi titkos sikátorán.

— Minden országban a szovjetkövet­
ség fészke és főhadiszállása a GPU elvete­
medett agitátorainak — írja többek között 
Marie Bretl-Perring és a legridegebben 
számol be a pontos adatokról, amelyek 
hosszú, évekig tartó munkája során a birto­
kába jutottak. Borzalmas kulturdokumen­
tum ez az írás a. szörnyű vörös veszedelem­
nek, amely az egész Európát egyaránt fe­
nyegeti. Olvasóink figyelmét külön is fel­
hívjuk erre a dokumentumra.

Párizs, nov. hó.
A puskagolyók, amelyek Zinovjev és tár­

ainak életét hetekkel ezelőtt kioltották, ve­
szedelmes előjelei a nagy ellenforradalomnak, 
amelytől Sztálin évek óta retteg. Trockij, 
úgyszólván az utolsó pillanatban, mégis dia­
dalmaskodott! Talán nem egészen úgy, aho­
gyan ő maga képzelte volna, — a kivégzési 
rendelettel, amely ősi ellenségét, Sztálint jut­
tatta volna a hóhérok elé, — hanem Sztálin 
egykori személyes híveinek „vértanu“-halálá- 
val. Norvégiában Trockij a markába kacag és 
nyugodtan figyeli a jövő fejleményeit. Kine­
veti Sztálin kétségbeesett erőfeszítését, hogy 
újból visszacsalogassa őt Oroszországba, hogy 
odaállíthassa a Lubianlca-fogház vérrel borí­
tott kivégzési udvarának, falához, amelyet, 
sajnos, magam is olyan jól ismerek. Trockij- 
nak eszeágában sincs visszatérni Oroszország­
ba. Csendesen vár, mint számosán a „neveze­
tes száműzöttek“ sorában, mindaddig, amíg 
órájuk nem ütött. Akkor majd, reménye sze­
rint, mint hős tér vissza az országba, ahon­
nan kiüldözték őt . . .

Honnan tudom mindezt? A felelet egysze­
rű. Tudom, mert jól ismerem Trockijt éppen 
úgy, mint ahogyan Sztálint és tisztában vagyok 
azzal, hogy a mai Oroszország valódi urai nem 
más, mint maga a GPU. Hosszú esztendők so­

rán, talán hosszabb ideig, mint magam emlé­
kezem, tagja voltam a bolsevizmus legrette­
gettebb szervezetének, a titkos ügynökök fá­
radhatatlan és fegyelmezett testületének, 
amely ma a legféktelenebb terror szörnyű esz 
közeivel uralkodik az orosz nép fölött és lát­
hatatlanul végzi aknamunkáját a földkerekség 
összes nemzeteinek sorában a világforradalom 
iszonyú gondolatának megvalósítására. Nem- 
csupán tagja, de bizalmas tisztviselője voltam 
évekig a GPU szervezetének, — valaki, akire 
fontos ügyek elintézését bízták és akinek 
ilyenmódon sikerült megismernie a GPU in­
tézményének legtitkosabb rejtelmeit.

Történetem egyszerű.
A világháború és a forradalmak az utolsó 

fillérig fölemésztették vagyonomat. Két súlyos 
esztendőt töltöttem Lengyelországban s meg­
feszített erővel küzdöttem a nyomorúság ellen. 
Azután elmtottam Párizsba. zsebemben a 
megmaradt néhány frankkal s farkasszemet 
nézve a teljes megsemmisüléssel. Vagy dolgo­
zom. vagy elpusztulok — nem volt más válasz­
tás és ígv egy napon szamot vetettem magam­
ban. Többé-kevésh' tökéletesen bírtam hét 
európai nyelvet. Alaposnak mondható politi­
kai ismeretekkel rendelkeztem. nem megve­
tendő szociális, politikai és diplomáciai ösz- 
szeköttetéselmek is birtokosa voltam. Ezek se­
gítségéve! próbálkoztam új életet kezdeni. Rö­
videsen elhatároztam, hogy valamelyik állam 
kémszervezetének ajánlom fel a szolgálatai­
mat, csupán azt nem tudtam, bogvan fogjak 
hozzá ennek a tervnek a megvalósításához.

A fraticia kémszervezet 
szolgálatában

Annyi bizonyos, hogy Párizs Robespierre 
és Főiteké napjai óta a világ kémhálózatának 
egyik központja. Hiszen maga Napoleon volt 
az, aki a legelső titkos szolgálatot megszervez­
te a birodalmában. Jól tudtam, hogy a haa- 
iigyminisztérium és a Quai d‘Orsay tisztviselői 
között akadnak számosán, akik tanáccsal szol-
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gálhatnak és titkos tervem az volt, hogy a 
'francia ellenkém-stervezetnek ajánlom fel 
munkámat. így azután el is jutottam a fran- 
cia „Scottland-Yard“-hoz, a Sureté-Generale 
(legfőbb államvédelmi szervezet) egyik vezető 
tisztviselőjéhez.

A Sureté-Generale főnöke érdekes korai, 
kai ember volt. Komoly, magas műveltségig 
nyugodt, megbízható férSni. Behatóan foglal­
kozott velem. Sok gondot okozott neki elein­
te, hogy milyen beosztásban vehetné legjobban 
a hasznomat. Végül is a „Rensignements Gé­
nér au x", az információs szolgálat tájékoztató 
irodájába osztott be. Hivatali főnököm itt egy 
igen rokonszenves, rendkívül okos, ősz úriem­
ber volt, aki inkább úgy festett, mint az Aka- 
démia egyik köztiszteletben álló tagja. Senki 
nem hitte volna róla el, hogy detektív legyen.

Az ő irányítása mellett dolgoztam né­
hány hónapig, amikor egy szép napon behíva­
tott az irodájába. Ez meglepett. El sein kép. 
zelhettem, mi okból hívat, hiszen addig csak 
a legritkább esetben volt alkalmam vele be- 
szólni és napi elfoglaltságom túlnyomórészt 
ügyiratok elintézése és különböző személyi 
adatok rendezése volt. Főnököm udvariasan 
fogadott. Hellyel kínált meg, leültetett, egy. 
ideig kutatott az íróasztalán heverő iromá­
nyok között, a torkát köszörülte, majd hirte­
len megszólalt:

— ön bizonyára tudja, asszonyom, hogy 
Franciaország elismerte a szovjetkormányt — 
kezdte a beszélgetést a főnök, — Ez még 
1924-ben történt, azóta a szovjet Párizsban 
nagykövetséget állított fel. Sajnálatos módon 
azóta nálunk Franciaországban egymást érik 
a sztrájkmozgalmak és a gazdasági zavarok, 
amelyeket kétséget kizáróan külföldről irá­
nyítanak. Titkos szolgálatunk azóta meggyő­
zött bennünket arról, hogy a szovjet a leg­
utóbbi időben titkos cseka-irodát létesített 
Franciaországban.

A főnök hangja komolyra fordult.
— Kedves asszonyom, rendkívül fontos a 

feladat, amelyet most önre bízok — hangsú­
lyozta. — Olyan munka lesz ez, amelynek el­
végzésére nő sokkal inkább hívatott, mint fér­
fi. Feladata az lesz, hogy a lehető legponto­
sabban megfigyelje, milyen irányban működik 
a szovjet titkos szolgálata Franciaországban. 
Tanácsot nem adhatok önnek, útbaigazítást 
sem. öntől függ, milyen eszközökkel próbál­
kozik. Csupán egy a fontos! Tudjon meg róluk 
mindent s ha erre módja nyílik, lépjen be kö­
zéjük ...

Főnököm ezzel clbocsájtott s én az el­
képzelhető legnagyobb zavarban maradtam 
magainra. Ezer gondolat, terv, ötlet kergette 
egymást a fejemben: „lépjek be közéjük ... 
— de vájjon hogyan?

Aznap éjjel le sem hunytam a szemem. 
Milyen megbízatás, mekkora feladat, amire 
vállalkoztam! Nem elég, hogy megtudjam, hol 
és miképpen működik Párizsban a szovjet- 
cseka szervezete, de még a bizalmukba is kell 
férkőznöm, hogy mindent megtudjak felőlük. 
Nyilvánvaló, hogy a Sureté-Generale „carte 
blanche“-t adott nekem, függetlenül dolgoz­
hattam, saját felelősségemre, de éppen ennek 
a felelősségnek a tudata volt az, amely meg­
döbbentett.

Míiideat s&ovjetk©vétség GPU főhadiszállás

Sokáig töprengtem, mitévő legyek és a 
nagy fejtörésben végiggondoltam minden es­
hetőséget. Azután hirtelen eszembe jutott, 
hogy Lengyelországban élt néhány tiszt isme­
rősöm, akik tagjai voltak a hires „Defensywa“- 
nak, a lengyel politikai rendőrségnek és a gon­
dolattársítás során az is eszembe jutott, hogy 
Marcel Cachin elvtárs, a francia kommunista 
párt híres-nevezetes vezére, jó ismerősöm.

Akkor már tudtam, kihez kell fordulnom: 
Csakugyan egyedül Cachin volt az, akire szük­
ségem lehetett. Tudtam róla, hogy úgyneve­
zett intellektuális szocialistából vált kommu­
nistává és visszaemlékeztem arra az időre, 
amikor még vörös őrületnek bélyegezte a kom­
munizmust. De amikor azután Moszkvában 
járt és onnan tért vissza Párizsba, a ,.Huma- 
nité“ hasábjain megindult az elkeseredett küz­
delem Cachin és Jean l.onguet, a szocialista 
párt két vezetője között. Végül is Cachin ma­

radt győztesként a porondon, magához ragad­
ta a pártvezetést és közben észrevétlenül be­
állt bolsevikének ő maga is.

Nem sokat tétováztam. Rövidesen meglá­
togattam Caehint és beszélgetés közben olyan 
megfigyelésekről számoltam be neki lengyel- 
országi tartózkodásom idejéről, hogy magam 
is éreztem, hamarosan sikerül őt meggyőz­
nöm. Cachin pillanatig sem kételkedett benne, 
hogy én is a kommunista elveket tartom az 
egyedül világboldogító tanoknak. Beszélgetés 
közben legnagyobb titokban azt is közöltem 
vele, hogy a magam részéről nein csupán a 
párthoz volnék hajlandó csatlakozni, hanem a 
III. In tern acionál óhoz is. Titokban ujjongtam, 
amikor észrevettem, hogy Cachin nagy öröm­
mel fogadja a jánlk ozásomat. Azonnal meg­
ígérte, hogy közbenjár érdekemben, de azt is 
elmagyarázta, hogy a harmadik internacioná- 
lénak egyelőre legfeljebb Jelöltje lehetek, ta§-

c
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iá majd csak akkor vesznek fel, ha előbb tet­
tekkel igazolom elvhűségemet. Biztosítottam 
Cachint, hogy bármilyen „tűzprobat hajlan- 
Jó vagyok kiállani es néhány hétig azon ul 
nap-nap után találkoztunk. Cachint láthatólag 
kellemesen érintette a nagy lelkesedés, arne- 
ívet mutattam és amellyel igyekeztem eljárni 
a párt ügyeiben. Hónapok múltak el így, ami­
kor egy alkalommal csak úgy mellékesen ve­
tettem oda, hogy nem tudna-e komolyabb el- 
adatokat a számomra, mint a jelentektelen 
apró-cseprő pártügyek elintézése? Va/jon 
nLcs-e <1 GPU-nak valamilyen szervezete 
Franciaországban — firtattam tovább -J 
nem találhatnék-e esetleg ott munkaalkal­
mat? - . r

Megjegyzésein kissé váratlanul érte .a- 
chint. Eleinte úgy tett, mintha nein erteile 
volna jól a kérdésemet, később azonban nem 
akadékoskodott tovább és h^ert^p[,
i„en, csakugyan működik egy titkos GPU szei 
Yezete Franciaországban és hogy csakis ezen 
az intézményen át csatlakozhatom eu is a har­
madik internacionáléhoz. Nagy oromomr 
hangoztatta, hogy a segítségem rendkívül ér­
tékes volna a szovjet titkos szolgálata szama­
ra de egyben türelemre intett, mert a p 
vezetőségnek kötelessége az ÓV.at°8 
lanság. A szovjet nagykövetség es a titkos cse 
ka közötti kapcsolatokról senki emberfiának 
tudnia nem szabad a beavatottakon kívül Ve- 
gül megnyugtatott, hogy a maga részéről m 
dent elkövet az érdekemben es szovatesz
ügyemet az „illetékes tényezők előtt

Újabb három hónap telt el. Idokoz en 
rendkívül érdekes információt sikerült sze 
reznem Lengyelországból. Varsói ismerőseim 
tudatták velem, hogy minden aüamban « sz0 
jetkövetség egyúttal az ott megszervez 
GPU titkos főhadiszállása.

Minthogy megelégeltem Cachin huza-v 
náját, elhatároztam, hogy személyesén probat 
kozom. Ellátogattam a párizsi szovjet nay 
követségre és jelentkezésem alkalmával nevje 
gyemre a legnagyobb nyugalommal írtam 
az itt olyan sokat jelentő ^szavakat: „Cathm 
elvtárs személyes ismerőse .

(Folytatjuk.)
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tere angol tengerészetBg$l miniszter a vilao 
liaborB iengegelésineli elhárításáról iiMtt

íq mondotta:
Londonból jelentik: Hoare, az angol ten- 

o-erészeti hivatal első lordja pénteken este rá-

a következőket is mondotta:
_ Közel van a pillanat, amikor Anglia hadi

tengerészete döntő jelentőséggel fog előtérbe ép 
ni. Teljesíteni fogja azt a hivatást hogy más ten­
geri hatalommal karöltve, lehetetlenné tegye az 
uj világháborút.

Bucuresti. Saját tud. A és az

sä ädók terjedtek el s többek közt az is. 
SSÄÄnban i tárgyalások ered-

* w». w.tsíS'K*** ™ue
Sk« ÄSM&W«-' • sm""ror

b-arcot folytatott ^ két la^ppa ^ n'°. csoportjá_
hogy a két lap a hberé l5LPÖirán át fodp kö- 
nak (ifjabb szárnyának) az nanydi .. i
vctni- . horrban — rja az Uriversul — elfog- 
,altul az Wvé^jot - ; tanok személyze­
tét is ki forrják c?e^mníd-a tdlént. mert az 
változás az alt a ni n. > 1 ' . int 2 millióArlrvnml és a Dimwentn tonn m.m íeljTtarloVik a Nemzeti Bankónk.

Eltilnt egy előkelő tisztviselő °^®Ve®iegje
leánya. Oradea. San tul'É .. áUAsu tisztviselő,
lent a rendőrségen egy elő elő inf,itsn
aki kérte a hatóságokat hogy kisleányá
nak nyomozást A négyéves
nak titokzatos eltuné e ^ cseléddel laV.ga 
kisleány Horn Lrzséi) knli(.Káiálioz, akinek tóba ment apjának «^'^^'^rekek a kert 
hasonlókorú kisleánya ■ ^ egyjk kisleány
ben játszadoztak - elt(int Hiába keresték,
nyoma Ä —g nagy eréliyel fogott 

g nyomozáshoz.

kormány kuionos iAhhi köz,Mt uj világnanoruu
————~~

roszországbanisebb lesz a szama8 t ietarlóztalásoknak
'fasiszta összeesküvés hírét Georgiában 1száz- 

L, ,őnek le mnden búéi tárgyalás nélkülTereszh$< o 
ötven 1

Londonból jelentik: Moszkvából érkezett ér 
1 ... mesterséges hírveréssel ter-tesülések szerint ott - * fasiszta“... hn,,v Szovjet-Oroszországbun „lastsz

a fennálló szovjetrendszer ellen.„zuott a fennálló J Lmingrádban,
folytán nemcsak Moszkva an . t „td7
t-rnem az egész birodalomban tömeges letartóz 
Utások történtek. Georgiát ^^k az os^es.u 
vés főfészkének, ahol a kommunista UJ ^g 
rébö! indul ki a bolsevizmus ellen, -ramla.. A

tárgyalás nélkül agyonlőttek. Londonban nagy

Olvassátok és íeriesszéteh

a Magyar Lapoh-at.

izgalommal és felháborodással fogadják ezt * 
hirt mert a Cseka által letartóztatottak kozott 
két' angol állampolgár is van. Ango »ajtó kö­
rök megtorló lépések lehetőségére céloznak.
V0RŰS2IL0V HADÜGYI NÉPBIZTOS KATONAI 

ÁLLAMCSÍNYRE készül?
Londonból jelentik: A „Morningpost“ helsin­

ki értesülés alapján közli, hogy a moszkvai po­
étikai letartóztatások mögött valami nagyobb 
terv lappang. Mindinkább megerősödik az a föl 
tevés hogy Oroszországban katonai államcsíny 
Téezul Statin a szovjet feje ugyan, azonban tu- 
k. (dóriképpen Voroszilov hadügyi népbiztos az 
akinek hatalma napról-napra növekszik A 
Szovjet és Japán közötti békésebb hangulat kö­
vetkeztében felszabadult katonai csapatokat a 
nyugati határok megerősítésére fordítják, m- 
rajnában ötvenezer munkás dolgozik állandóan 
a stratégiai arcvonal kiépítésén és a ^ovjet la- 
pok szerint december elsejétől kezdve ezer repü­
lőgép lesz állandó készenlétben.

' ' :,»aTri .'"VO . 1



;,.y, •> *^v- li^Éfa

• ' '

6 Magyar lapoh V. évf., 261. az. Vasárnap, 1936. november 15,

A Magyar Ház, 
az EMME zászlóbontása

és a

felekezetközi békesség
Bucuresti levél —

Szinte két éve már annak, hogy egy derék 
bucuresti tanárember, jelenleg egy magáninté­
zet főtisztviselője, végigjárta néhány jó barát­
ját, akikről tudta, hogy szívesen vesznek részt 
komoly és becsületes magyar megmozdulások­
ban és ezt mondta nekik:

— Most már ez így nem megy tovább. A 
bucuresti magyarság annyira megerősödött 
társadalmi életnyílvánulásai oly sokirányúnk 
kezdenek lenni, hogy szükség van végre vala­
mi nagy és általános összetartó erőre, valami 
szilárd támpontra, alapra, amelyen tömörülni 
és tovább építeni lehessen. Én elérkezettnek 
látom az időt arra, hogy a román főváros ma­
gyarsága végre otthont teremtsen magának,, 
hogy megépítsük a bucuresti Magyar Házat.

A buzgó tanárember barátai, akik jó né­
hány éve ismerték már Bucuresti magyar köz 
életét, kissé értetlenül tekintettek a magyar 
aggodalom és társadalmi lelkiismeret e várat­
lan megnyilatkozására, mire a kitűnő, egykor 
állami szolgálatban volt tanár nekihevülten 
folytatta:

— Valami elviselhetetlen nyugtalanság 
szállt belém. Érzem, hogy valamit tennem mu­
száj. Mindenekelőtt előkészítő értekezletre 
kellene összegyűlnünk s ha megállapodtunk az 
alakiságokban, akkor én elindulok és házról- 
házra járva összegyűjtöm a szükséges pénzt, 
ha térdig kopik is a lábam.

Nem lehetett ennyi őszinte és önzetlen 
lelkesedésnek ellentállani s azért össze is ült 
az előkészítő értekezlet. Vagy egy tucat jó­
szándékú, művelt úriember vett rajta részt, 
akik mind tudatában voltak a kérdés rendkí­
vüli nehézségének, meghányták-vetették a dol­
got s talán mondanom sem kell, hogy a tiz- 
tizenkét úrnak tiz-tizenkétféle véleménye volt 
arról, milyen formában, milyen segélyforrások 
igénybevételével, a várható pénz milyen mó­
don való kezelésével és főként milyen jogi ke­
retek között kell felépíteni a Magyar Házat.

A legnagyobb vita a körül folyt, hogy ho­
gyan nevezzék a megszületendő gyermeket? 
Kié legyen az építendő Magyar Ház? A dolog 
ugyanis nem olyan egyszerű, mint -az első pil­
lanatra látszik, mert az egésznek csak úgy van 
értelme, ha a rengeteg munka és áldozat, ami­
be egy ilyen kétségtelenül szükséges megva­
lósítás kerül, maradandó értéket teremt; 
vagyis olyan tulajdonnal ajándékozza meg a 
magyar életet, amely legalábbis belátható ideig 
megmarad magyarnak. Ha tehát valami új bu- 
euresti egyesület létesülne s annak kezébe ten­
nék le a Magyar Ház tulajdonjogát, ki bizto­
sítja a kezdeményezőket, az alapítókat arról, 
hogy az az egyesület, amely megalakulásakor 
színmagyar volt, három-négy évtized múltával: 
a jelenlegi bucuresti magyarok unokáinak 
életében vagy azok vezetése alatt megtarthat­
ja-e magyar jellegét. Már van arra példa Bu- 
curstiben, hogy mennyire veszélyezteti egy 
magyar egyesület magyar szellemét a magyar 
tagok román sógorságának, komaságának, jó­
szomszédságának befolyása, ezeknek a tagok 
sorába való behatolása, sőt maguknak az egy-
*♦ »»♦♦♦♦»»♦♦♦ ♦♦♦ »♦♦♦♦«♦♦♦»»♦

Minden év uj divatot hoz 
Most a lila dominál 
Divathölgy a ruháival 
Az 1. [/. O.-ig meg sem áll.

i Sir. Ciorogariu 1 és 34. Tel. 8-53. 
i Piafa Unirii 2. Telefon 5-53,

kori magyar érzelmű tagoknak az elközömbö- 
södése vagy elidegenedése.

A vita annakidején meg is akadt ezen a 
kérdésen. Körülbelül abban állapodtak meg az 
előkészítő értekezlet résztvevői, hogy legoko­
sabb lenne teljesen eltekinteni önálló bucu­
resti magyar egyesület alakításától s valame­
lyik Transsylvaniában már jogi személyiséggel 
bíró nagy magyar alakulat bucuresti fiókját 
alakítani meg, hogy így az ardeali befolyást s 
ezzel a magyar szellemet biztosítani lehessen.

Csakhogy akkoriban még nem volt olyan 
nagy és elismert jogi személyiséggel akadály­
talanul működő ardeáli magyar egyesület, 
amelynek Bucurestire való kiterjesztése célra­
vezető lehetett volna. Először a Székely Tá^ 
saságra gondoltak a kezdeményezők, de ezt af, 
eszmét hamar el kellett ejteni, nehogy a Buyj 
curestiben nagy számmal lakó csángók s a ha-v 
tárvidékiek érzékenységét sértsék. Felekezeti 
jellegű alakulatról pedig a Bucurestiben még 
jobban kihangsúlyozódott felekezeti féltékeny­
kedések miatt nem lehetett szó, úgyhogy az 
értekezlet tanácstalanul oszlott szét s azután 
se talált senki megfelelő megoldást az ügy­
ben.

Ez elkedvetlenítette a nagy lendülettel 
megindult tanárembert. Tudatára ébredt az 
útjába álló nehézségek egész szövevényének s 
rövid idő múlva végleg le is mondott a Ma­
gyar Ház építésének tervéről. El i.s aludt az 
teljesen s csupán az a tanulság szűrődött le az 
akció első és utolsó tanácskozásából, hogy csak 
valami ardeali köziilet védő szárnyai alatt le­
het Bucurestiben maradandóan magyar intéz­
ményt létesíteni,

*

Azért mindenki nagy örömmel üdvözölte 
Sándor József szenátor elhatározását, aki az 
EMKE jogi személyiségének elismertetése után 
Bucurestibe jött, kétórás gyönyörű előadást 
tartott a nagy ardeali közművelődési intéz­
mény múltjáról, küzdelmeiről, céljairól s be­
jelentette, hogy Bucurestiben is létesíteni kí­
ván EMKE-tagozatot; annál is inkább, mert az 
alapszabály feljogosítja arra, hogy az EMKE 
működését az egész országra kiterjessze.

No, gondolták a bucuresti magyarság sor­
sáért aggódók, végre egy lehetőség arra, hogy 
a négy felekezetre tagoltságban élő bucuresti 
magyarságot egyetlen mf^y egységbe foglal­
hassuk, területet biztosítsunk "a magyar társa­
dalmi munkában való rész|v|tel*p olyanoknak 
is, akik a felekezeti szerveretektől sajnálato­
san és rendszerint nem koméiy okokból húzó­
doznak s jogi keretet nyújthassunk azoknak 
az intézményeknek, amelyeket mint a Magyar 
Házat is minél hamarabb meg kell valósíta­
nunk, ha nem akarjuk, hogy a román fővá­
rosban a magyarok tízezrei őrlődjenek fel idő­
nek előtte.

Sajnos azonban az EMKE bucuresti zászló- 
bontásának terve nem járt sikerrel. Sőt, úgy 
látszik, hogy ha Sándor József nem jön Bimu- 
restibe s nem veti alá vállát az EMKE kátyú 
ba jutott szekerének, végleg benne is ma­
rad az.

Azon az emlékezetes estén — több mint 
egy félévvel ezelőtt, — amikor Sándor József 
minden hallgatója számára élményt jelentő 
beszédét elmondta, Ferenczi Zsigmond dr ügy­
vedet, a volt magyarpárti képviselőt hízták 
meg az EMKE bucuresti tagozatának megszer­
vezésével, aki a társadalmi szervezés munká­
jában oly kiváló eredményeket ért el Tg.-Mu- 
resen, hogy ennek a szerepnek a betöltésére 
tényleg ő látszott leghívatottabhnak. Vállalta 
is a munkát s becsülettel hozzá is fogott. Ösz- 
szehívta a négy magyar egyház vezető embe­
reit, hogy a közös tevékenység feltételeire vo 
uatkozólag megállapodást létesítsen.

A meghívott urak meg is jelentek, — Je 
mielőtt az EMKE-tagozat előkészítő tárgyalá­
saihoz hozzáfogtak volna, szükségesnek látták 
tisztázni azokat az ellentéteket és vitás kérdé­
seket, amelyek a bucuresti magyar egyházak 
között több-kevesebb idő óta fennforognak. 
Mert, ugyebár az együttműködés a vélemény! 
különbségek kiküszöbölése nélkül el sem kép. 
zelhető.

Nos, a kimagyarázkodások nemes szándé­
ka sajnálatos módon annyira elfajult, hogy 
Ferenczi Zsigmond, aki a többiekhez viszo­
nyítva, egészen fiatal bucuresti lakos s azért 
álmában sem merte volna hinni, hogy az ide- 
genbe szakadt magyar testvérek között a szét­
húzás viharos megnyilatkozásai is lehetsége­
sek, éjfél után két óra felé kétségbeesetten 
oszlatta fel az előkészítő munkát.

A dolog érdemének tárgyalására egyálta- 
Iában sor sem került.

Ferenczi azonban nem vesztette el türel­
mét és az ügy sikerébe vetett bizalmát. Hosz- 
szas békéltető kísérletek után újabb értekez­
letet hívott egybe. De ezúttal még erélyeseb­
ben megmondták egymásnak a véleményüket a 
négy vezető egyház férfiai.

Nem lehet célunk vázolni az okokat, ame­
lyek Bucurestiben a magyar egyházak között 
ennyire kiélezték az ellentéteket. De viszont 
lehetetlen reá nem mutatni arra, hogy meny­
nyire sajnálatos tény, hogy Bucurestiben a fe­
lekezeti együttműködés alapján magyar mun­
kát végezni nem lehet. ------

Megkérdeztük Ferenczi Zsigmondot, ha­
ladt-e azóta valamennyire a szervezkedés ügye.

Sajnos, — felelte, — az ellentétek, 
amelyek pedig alaposan megvizsgálva őket, je­
lentéktelen torzsalkodások csujpáp, meghiúsí­
tották eddig az eredményes munkát. Olyan vé­
lemény is van, hogy helyesebb volna egészen 
lemondani az EMKE zászlóbontásáról, mert 
ezzel csak új területet, lehetőséget nyújtanánk 
ahhoz, hogy ezek a súrlódások minél fájdal­
masabban jelentkezzenek. Az a felfogás is fi­
gyelemreméltó, hogy az egyes magyar egyhá­
zak oly erőteljes társadalmi, közművelődési és 
jótékonysági munkát végeznek, hogy kérdés: 
nem árt-e azok munkájának egy új alakulat. 
De azért mégis számos szempontból szüksé­
gesnek látszik a szervezkedés s ha az eddig 
összehívott előkészítő értekezletek szinte haj­
nalig tartó vitái nem is vezettek eredményre, 
más csapásokon élénken folyik a munka. Lel­
kes fiatalok sok tagot gyűjtöttek már s most 
várjuk, hogy kiérlelődjenck a megalakulás fel­
tételei. Mert talán mégis el fog érkezni annak 
az ideje is, hogy a bucuresti magyarok, mint 
magyarok a hitelvek kölcsönös és nagyon mél­
tányolható tiszteletbentartásával mégis végre 
egymásra találnak.

Jávor Béla.

NYILTTÉR*»

Figyelem !

Értesítem a szövet és bélés 
áru vásárló közönséget, hogy be­
vezettem a

szigorúan 
szabott árakat.

Minden egyes darabon a legol­
csóbban megállapított ár van fel­
tüntetve, s így a vevő nálam leg­
nagyobb bizalommal vásárolhat

Székely posztóáruház
Oradea, Piata Unirii No. 4. 

Sas-palota,

l.r.itvA-At. tini r'tft f í* t-th tlírrt*
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hírek
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et elűflielíi teljesít*«! hely«
*>radea, Stride R_egele Carol II. 5.
„/huzetési árak.I «emiattii tV!..800, ,él4T” *“

lostatakarékpénztár^csekka£mlánk szama: 80.037. 

pelelősszerkesztö: PERÉI)I GYÖRGY
Clutt s*erkesztö:p^Sulyok UtvÄn

Időjárás
idöiáráskutató intézet jelentése szerint a 

. 1 jSrás- Élénk dé’i, délnyuaU szél.Ä .... A Mmtoítot

csökken.
TÉP,ESŐ VOLT EGY MAGYARORSZÁGI 

trOZSEGBEN. Kaposvárról jelentik: Rimako-Ä jU* ‘«äÄk.rs
n”™0nSyd8rlé«kkel Az utik.t v.itag rétegben
torzW zárÍt Párt™ a,9 .Pyn.gyrf. to»;

““d* MilíSS gy*» «MKS =W>
gyed, Milano c&.vc iei._ práea 15.40, Var­iin 125, Bécs - schilling 77.80 i raga « 
só 81.90, Belgréd 10, Bucuresti 3~5-

TT a 1 at OS SZERENCSÉTLENSÉG A
tüzérségi ikola gyakorlatán

PÉCSI lUíi «I . karpaszományos

s»aÄ5.Ä

írrJétees $88*1 "Soltek kórházba. A 
ÍSők érintkezés»»! tűz is keletkezet, amely- 
S »“tártnál több ember megsebesült

T?r'V REGI KIVÁLÓ MAGYAR U.ISAG 
IRÓNIÁI ÁLA Budapestről jelentik: Simon 
1RO HALÁLA. . .. külpolitikai rovatveze-

IHiü!
sült. Az angol—búr héboruuian ( hQnvéd hu.
gal jött ^za,f* |I”Később otthagyta a hadsere-

ÄÄ?!,»- 55z A 

volt a „Pesti Hir:a(P, od:a községben született- 
hunedoaramegyei r"°p0°a kujságirótársadalom 
Halálát az egesz mag>ar ujstio
gyászolja. Tolstol-6rökösök. Bucur^ti.

Pert nyertek a loisioi u«u , nevü
Saját tud. Közöltük hogy egy indítottakbasarabial nagybirtokos m okodéi peri^^ 0nW.
a földművelésügyi miniszt ^ fA,djAm?k
országba áthonosodott P miHios értékű pert 
kisajátítása miatt és a - cernovltzi
előbb a hotini törvényszék s most 
tábla előtt le megnyerték.

Halálozás. Sz mól l en A‘“laeth^Zpfnteken 
védés után Dobran rriogha . zmoiien Pál ró-
volt ige- n««y f*»vít n.ér-
mai katolikus leik s . Albert és neje ésnők, Szmoller Mária, Sebők Albert es nete
gyermeke Sándor, Gizi, Irma. Ilon, Fal unó*

SfeÄÄS-Ä
agyvérzés következtében meghalt.

GOG.ÁT GLUJI EGYETEMI TANÁRRÁ 
NEVEZTÉK KI. Bucuresti Nézték egyetemi 
Snámak. í°Si egyetem modern román mű­
veltség-tanszékére.

Huszezerleles pénzbüntetés tujétlp®®ikb66atu
hiányért. Sa 1 hivatalos értesítést kapott
maréi nagykereskedő h a hivatal husz­
árról. hogy a repulőbélyegelienorzo utá-
ezer leire büntette k'hágásért A keresa^ 
nanézett a dolognak és ..T akj a satu-
tg.-muresi üzlp Jsmtott nvígtán nem ta-
marei kereskedő által v . jgjo es sorszámot

műkereskedő'természetesen fellebbezett.
MPrINDULT A SZEMÉLYFORGALOM

sssiys:«* ™"”kitotai
még tovább folynak. .

b , . „u.Aitpk néav tüntetőt Danzigból Danzigban entéUe^ “ áBJ négy fiatalembert, 
jelentik: A da,nzg, nbir6Ó^p0?tünnepség alkal
akik november 11-én egy sPdik birodalom jel-
”Ä”SfhtoWt41 ki'««' Wl‘d6
fogházbüntetéssel sújtott.

* Hasmütétek utáni idüszabokban ^.én­
ként egy pohár természetes „r ó ?;nply
serűviz igen kedvelt, nagyrétéku nas ^ ^ ^
a belek tartalmát w > néhá.nv óra alattden fájdalom okozása nélkül nemuiy 
könnyen levezeti. Az orvosok ajánlják.

A R R ÖL A 
VÉDJEGYRŐL 
ISMERI FEL

ü

-.-EÍ5EEEE53
vagon árut,nŰwben különböző feldolgozott fa­
vagon — ame'yn®1 «/pkérrud és mos sze-
áru volt. többek kozott minden baj
kéralkatrész, kapa ■ • a Már U4y volt,
nélkül megérkezett balon a határon
hogy egy pár, m«; határrek’.őrsévet az oradeai 
amikor a salontai hat export vagon áru
Berger cég 6rtf lr fn’eyí am-lvet eddig ismeret­
en ÖteÄ lo tak el
STnlUSr» r.a-18.:.íg .** »'« «» * >►

városnak pénzre van s Restessen, a tanács 
t»en lont« «zmunkti k,terme-
tervbe vette az erdőség gböbm(Xer müfa áruba
KStS? eEnnek véirreha^tásáboz^^szujrség^
Sy.mt”-™“-r leih. kenu. A .»«tépitín 
munkálatait már megkezdték.

VARRdSELYMET

I Varráshoz sokkal tartósabb a selyem 
tonal, mint a pamutból készült cérnái 
Éppúgy, mint hogy a cipőn is tartósabb 
a valódi bőrtalp, mint a papendek.i.

A vasntigazgatőság pályázatot irt
női állásokra. Bucuregti. Saját tu . . =röt.
zérigazgatóság pályázatot i - pályázati
száz leies fizetésű Képirónői állásra^ A pay 
feltételek között a román nemzetiség am-je
MerEgy kanonok megmentett egy leányt a tto 
haláltól Baia-Mave. Saját tud. Dr B e^ György

letU?'wfe6dd?r0péterPtüzoUófőparancsnokot
äHzää'ä

ruháját is meee^yujtotta. A tüzetiották s ezzel efejét vették a katasztrófának.
Koldusok tiltakozó gyűlése a koldusrendele'

EB8»«««
zet a rendelkezéssel és pénteken este -öbbezái

lekező koldusokat.
Ma tartja alakuló ülését a Magyar Párt 11- 

jusági szakosztálya. Ma délelőtt 11 órakor a* 
oradeai Magyar Ház nagytermében ünnepélyei 
gyűlésre jönnek össze ltoolsA magyar ifjak, akik 
komolyan és megfontolWfcgyekeznek felismerni 
a kisebbségi élet tennfalóit. Az újjászervezi 
gyűlésen dr Soós István, Lőrmczi Lajos, Árvái 
Árpád és mások mondanak beszédet.

mmfi
ryv-r-v

------------ — r-r 1 ,Airl

előbb a hotini törvényszék s most a .............. munkálatait

ÄÄ-- - - - - - - - - - -— I
tár előtti téren pillanatra megállóit, hogy mo*,

a“;«.'«?“0csontját szétzúzta.
,ut * " vaiiön r-nSnteíóf

tor =«t a szinte 8éP,“”ozí"l.l,°*,.mg”íjóM-r.srr5«W »-A. « «.mínóSnU Bgéizaéü.« Me» ”*$"«?
Srt a leggondosabb rMsMJeb.k. M
tzigoru ^lyagv’^ik^nv ” érzékeny ‘ 'zz -száltól, Kezdve a hajszálvékony, uzoK..uy - 
végig az öszes alkatrészeken g mdos kéz-- és 
gépmunkát végez a gyár hogy 'az ;zz,1^Pl 
egész élettartama alatt egésze;.^ -acr >

1 a fénv és tak-v'lkos áramfogy-iszt-is k ive ban a jó fény éa a iimrsr AM I) dujola-

yof-etattor-táaból kitelik kót m lUNUbltAM lí.ó
lámpa ára,
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Mindenkit
MEGHÓDÍTOTT

MARA
a SAVÖY-foan

(szláv szimfónia)
elbűvölő muzsikája 

énekszámai
2 órán keresztül tartják lebilincselve a nézőt,

Bájos meséje tüneményesen szép

Néniéiül beszél5 film
I3M99

* Emésztési nehézségek, nyomor fáj és, gyo­
morégés, csalánkiütés, rosszullét, íejfójás, ideg­
izgalmak, álmatlanság esetén a természetes 
„Ferenc József“ keserű víz megszünteti az emész­
tési zavarokat, fertőtleníti a gyomrot és a bele­
ket, a vérkeringést helyes útra terel• és felfris­
síti a szellemet, Az egyetemi klinikákon végzett 
kísérletek bizonyítják, hogy alkoholistád a 
Ferenc József viz használata ui’ytán étvágyukat 
majdnem teljesen visszanyerik. Az orvosok 
ajánlják. 
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Hitek Trelscaune megyéből. Tg.-S&cuesc. Sa­
ját tud. Estelnic községben ismeretlen okból tü­
zetfogott és leégett Q e n k e Imre műmalma. A 
malom közvetlen szomszédságában fürészgyára 
is van Benkének, ezt azonban sikerült megmen­
teni a pusztulástól, - Tg.-Säcuescen és kornyé­
kén a vörheny megbetegedés újból fellépett. A 
betegség könnyebb lefolyású, mint a tavasz fo­
lyamán veit. — Konrát Alajos tinoa^ai éjjeli 
őrt, szolgálat közben az egyik falusfele ágyékon 
szúrta, szerencsére a sebesülés nem élet vészé-
lyeSi _ Treiseaune megyében a farkasok nagyon
elszaporodtak és Ajdula, Bretcu, Lunga közsé­
gek környékén állandóan veszélyeztetik a tarlón 
járó juh csordák at. Legutóbb Imeni községben 
Fejér Dénes római katolikus kántor gazdasági 
udvarára is behatoltak a fenevadak és egy éj­
szaka öt malacot hurcoltak el.

DR GYENGE J\NOS REF. LELKÉSZ HA­
LÁLA. Dr Gvenpe János salardi (Bíbor m.) ref. 
lelkész 56 éves korában meghalt, Temetése 
vasárnap 3 órakor lesz Oradeán, a Rulikovszky 
temető kápolnájából. (Erdélyi „Concordia“).

* Scherk-iéle arcvizet használ a világon
mindönki. Mindenütt, ahol a hölgyek ápolják 
arcbőrüket, Bécsben és Berlinben, Prágában és 
Budapesten, Zágrábban és Bucurestiben, Svájc­
ban és Angliában, mindenütt ismeri a kozmetika 
a Scherk-féle arcvizet. Az ilyen minőségű gyárt­
mányoknál nincsenek határok, mindenütt meg­
becsülik a Scherk arcvizet.

SOK TÍZEZER
megelégedett vevő bizonyítja hogy a

„ZEPHIR“
kályha az összes kályhák között a

LEGJOBB
-d á>, kilogram fával fiit . , ,.
JB-B egji normát szobát árán át.

wto SzáhíéB. és fia, Oradea i
I Kapható mindenütt. Kerlen díjtalan árjegyzéket

EEKELBŰTT WEEK
Bensőséges ünnepségek a borseci római ka­

tolikus templom felszentelésének 23 éves fordu­
lóján. Borsect'ől írják: Lélekemelő ereje volt an­
nak a bensőséges és meleg ünnepségnek, amit 
a borsec; romai katolikus templom felszentelé­
sének huszonötéves fordulóján rendeztek. A nagy 
magábaszáilás, a nagy bűnbánatok és fogadal­
mak jegyében zajlott le, ez a nagyjelentőségű, 
bensőséges ünnepség, most, amikor huszonötévé 
annak, hogy az egykori Katolikus Státus bőkezű 
adományából, gróf Mailáth püspök jóvoltá­
ból, néhai Bar tál is János esperes fáradhatat­
lan közreműködésével felépült a rohamosan fej­
lődő egyházközség temploma. P. Ma nevet, a 
kiváló népszónok léleka.lakitó hévvel és erővel 
elmondott, ihletett szónoklataiban mély hatást 
gyakorolt a hívekre és sokban hozzájárult a gya­
korlati kereszténység szellemének minél széle­
sebb körökben való megvalósításához. Borsec 
katolikus hívei öntudatos keresztényekhez méltó 
módon vették ki részüket a templomuk felszente­
lésének huszonötéves fordulóján rendezett ün­
nepségekből.

Liszt emlékünnepély a cluji ferencrendiek- 
nél. Liszt Ferenc halhatatlan zeneköltő halálá­
nak 50 éves és Szent Erzsébet szenttéavatásának 
700 éves jubileuma alkalmából ünnepi hangver­
seny lesz november 19-én este fél 9 órakor a 
ferencrendiek cluji templomában. A Szent Er­
zsébet legenda, amely a zeneirodalom Leghatal­
masabb és legszebb alkotása, változatosságával 
alkalmat adott Liszt zseniálitásának a mű re­
mekbe foglalására. Az oratóriumot kiváló kar­
nagyunk Re zik Károly konzervatórium! igaz 
gató tanította be és vezeti le, akinek elismert 
képességei garanciát nyújtanak arra, hogy a 
mű szépségei érvényességre is jutnak. A nagy 
művet hatalmas zenekar és az Erzsébet énekkar 
adja elő. amely iránt városszerte nagy érdeklő 
pés nyilvánul meg.

liaÉlrosaoutántárgyalástartóEgész anapig
tanaregyetemiMártonSóskahozottítéletet

bfinpőrében
ggolpénzbi sujlottcleidlottot háromhavi börtönbüntetéssel 5000esÁ rsava

Cluj. Saját tud. November 13-án, pénteken 
tárgyalta le a cluji VT-ik hadtest bírósága dr 
Roska Márton, az t Ferdinánd Tudományegye­
tem régészeti tartárának államellenes izgatás! 
perét.

A vád és védelem replikája után a tanács

ítélethozatalra vonult vissza, majd hosszú ideig 
tartó tanácskozás után hirdette ki ítéletét a had­
bíró: ág. Eszerint Roska Mártont államellenes 
izgatásért háromhavi fogházra, politikai jogai­
nak három évre való felfüggesztésére és ötezer 
lei pénzbüntetés fizetésére Ítélték.

Országos antireviziós gyűlés készül. Bucu- 
re?tiből jelentik: A „Capitala“ jelentése szerint 
egy és ugyanazon napon az ország egész terüle­
tén antirevizionista gyűléseket rendeznek, mely­
nek során minden iskolában, kaszárnyában és 
vállalat székhelyén speciális előadásokat tarta­
nak. Az előadások során Románia jogait fogják 
ismertetni.

Rablógyllkossági kísérlet. Mercurea-Ciuc. Sa­
ját tud. K ős a Lajos 48 éves mihai.leni gazdál­
kodó szürkületkor hazafelé tartott az utón. Egy 
darabon keresztül hozzácsatlakozott Szűcs János 
Alberté 28 éves väcäre§ti-ciuci gazdálkodó is. 
Rövid beszélgetés után Szűcs elbúcsúzott és visz- 
szafelé indult. Aztán gyorsan megfordult és a. 
kezében levő hatalmas doronggal hátulról főbe­
ütötte Kősót, Majd az eszméletét veszített ember­
től elvette 2800 lei készpénzét: az eladott tehene 
árá, Kósát a járókelők szedték fel az útról élet- 
veszélyes sérüléssel. A csendőrség a kapott sze- 
mélyleirás után hamar kézrekeritette a tettest 
akinél megtalálták az elrabolt pénzt is.

* Az utcára dobja ön a pénzét? Ostoba kér­
dés, mondaná On, de talán Önnél is helyénvaló 
Szenved-e On reumában, köszövényben, izom- 
zsábában vagy más hasonló bán tatomban? Ét 
gondolkozott,-e már azon, mennyi pénzt adott ki 
mindenféle gyógyszerre, kezelésre, stb.? Nem 
gondolja On is, hogy ennek nagy része hiába­
való kiadás voit? Fontos, hogy mindig a célsze­
rűt vásároljuk és ha gyógyszerről van sző, élet­
bevágó fontosságú. Egy ilyen készítmény a To 
gal, amely több mint 15 év óta nemcsak a kö­
zönség, hanem az orvosok bizalmát is megsze­
rezte. Ha reumában, kötvényben, ülőidegzsábá- 
ban, főfájásban és idegfájdalmakban vagy nát 
bábán szenved, tegyen egyszer kísérletet a To- 
gallal is. A gyors hatásán meg fog lepődni. To­
gal oldja a hugysavat és a bajt gyökerében tá­
madja meg. Még elhanyagolt esetekben is meg­
lepő volt az eredmény. Togal különben teljesen 
ártalmatlan a gyomorra, szívre, vesékre és máé 
szervekre. Minden gyógyszertárban kapható.

Párizsi újdonságok harminc évvel ezelőtt,
A képünkön látható háromlovas omnibusz harminc évvel ezelőtt Párizs legjelentősebb 
újítása volt. Mindenki róla beszólt. A napokban az okozott igazi meglepetést, hogy ezt a 
harminc év előtti omnibuszt végigvontatták a városon. Képünk hátterében a párizsi

opera áll.

z
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Attskéáia
NELSONT, a hires angol admirálist gyer­

mekkorában egyszer édesatyja magával vitte 
egy tengeri útra,

— Viselkedj bátran. — mondta az atyja,
,— altkor talán egyszer még kapitány is lehetsz.

— Kedves atyám, —• felelte a fiú, — ha 
nem remélném, hogy valamikor admirális is 
leszek, inkább soha életemben nem szállnék a 
tengerre.

MO?ÍTE$QUIEU egyszer egy olyan ha­
lottat szemlélt, ki mosolyogni látszott.

— Mi felett mosolyoghat ez a halott? — 
kérdezte valaki.

— Az élők felett, — válaszolt Montes­
quieu

ftetyes!
NIVEA FOGKRÉMET

gyermekeinknek 1
Gondoskodjék róla, hogy már zsenge gyermek­
korban hozzászokjanak a gondos fogápoláshozI 
Minden étkezés után, de különösen lefekvés előtt, 
gyermekeink fogaikat N I V E A FOGKRÉMMEL 
gondosan keféljék ,v,cg, 'tájukat öblítsék ki.
Ez a legbiztosabb tisztántartási mód ás 
szép fehér fogakat eredményez.

Jictuujen AaÉzé' 
Csodás hű! 24 Lei

quieu.

Roosewelt 
új világa és Európa

Irta

Az amerikai elnökválasztás iránt az euró­
pai közvélemény jóformán semmi érdeklődést 
sem tanúsított. Az európai polgár, aki. külön- 
ben minden idegszálával kínosan figyeli a 
politikai eseményeket, s az államférfiak min­
den szavából uj európai bonyodalmak vagy uj 
kibontakozás lehetőségeire következtet, a nagy 
amerikai elnökválasztási küzdelemről alig vett, 
tudomást. „Jé! Amerikában megint elnököt 
választanak“ — csodálkozott s ezzel a maga 
számára be is fejezte az ügyet s egyszerűen 
tudomásul vette, hogy Franklin Rooseweltet 
másodszor is megválasztották a világ egyia 
legnagyobb állama elnökének, anélkül, hogy 
ebből legalább annyi következtetést vont volna 
le, mintha egy német vagy olasz miniszter 
meglátogatja valamelyik szomszédos fővárost..

' Az európai közvéleménynek az amerikai 
események iránti teljes érzéketlensége a ha 
bormitáni világpolitika erőviszonyaiban be­
állott egyik legérdekesebb eltolódás követkéz 
ménve. 1912-ben Európa még nem tudta, hogy 
mit "jelent számára Wilsonnak elnökke válasz­
tása s ugyanolyan közönnyel figyelte a tenge­
rentúli eseményeket, mint most, közel negyed­
század múlva. 1917-ben azonban Európa meg­
győződhetett, hogy Wilson győzelme (amely 
inkább a véletlennek, mint a nagyratoro pro­
fesszor egyéni varázsának köszönhető, hogy lo 
milVó szavazatból mindössze 6.3 milliót kapott 
s csupán ellenfelei egyenetlenkedése réven ke­
rült be a Fehér Házba) - ez a véletlen győze­
lem Európa sorsára is döntő befolyású lett Ha 
nem a beavatkozást hirdető demokrata párt je 
lőttjét, Wilsont választják meg, az USA nem
szól bele a világháborúba ‘De Wilsont megválasztották s
a Fehér Ház világmegváltói, álmoktól terhelt 
ura hosszú évekre az amerikai politika függ' 
vénvévé tette Európát. Mit számított később, 
ho try w lson beavatkozási politikája megbu 
köti, hogy a demokrata nrofesszor nasy vdag- 
megváltó álmai csődöt mondtak s az USA nem 
volt hajlandó folytatni az intervencióspoliti­
kát a Versailles! békeszerződést nem irta áld s 
igv a Népszövetségbe se lépett be. XVdson nagy 
álmainak bukását láthatta volna abban hogy 
én az ő országa rlezavinha azt a gondolatot, 
amelvet. 5 életcéljának tekintett s amellyé 
emberi hiúságának áldozva. _ nei ét?^incs0 
Amerika, hanem az egész művelt v.ldg torié 
netébe be akarta Írni. Ezek az esemériyek azon­
ban akkor már kevés szerepet látszottak mert 
Európa hosszú időre a washingtoni politika 
iszalagjára Került Európa az amerikai nagy­
tőke zsebében volt. idegesen figv eltek a/, uj 
világban a Fehér Ház uminak minden meg 
nvTiintko7(icát mert a háborús Adósságok é- 
kölcsönök révén Washingtonból diktáltak
Európának. A dollár a világ penzd iktatóra lett, 
ehhez mérték a valutákat, s a legkisebb inga­
dozása is izgalmat okozott Párizstól Londonig
és Stockholmtól Rómáig. . . ... ...

És 193G-ban. amidőn Amernva uj emo.xot 
v4asztoU — minden már énoen, másként ala­

kult. Az utolsó két évtizedben, ha a Fehér Ház 
hatalmáért folyt a harc, Párizsban és London­
ban ép úgy izgultak, mint a newyorki Brood- 
wayban. 1936-ban pedig csak éppen hogy tudo­
másul vették, hogy Roosewelt ismét elnök lett. 
Talán egyedül a népfront-politika hívei és az 
európai nagykapitalizmus képviselői szisszen­
tek fel egy percre, hogy Roosewelttel ismét a 
„tekinlélyi uralom“ és a „diktatúra" került

Emilio Donodon!: 
SOKSZOR, MINDIG, ÖRÖKKÉ

Sokszor bánt az Élet,
Sokszor jó a Halál,
Sokszor kínoznak a miértek,
Sokszor az Élet: Talány.

Mindig kell a Bánat,
Mindig várom a Jót,
Mindig jól esik a Bocsánat,
Mindig siratom, ami Volt.

örökké kell a Béke, 
örökké várom az Istent, 
örökké éljen a Lélek, 
örökké legyen Szeretet.

Olaszból fordította: HESZKE BÉLA.

uralomra Landonnal, az „alkotmányos régi 
világ emberével szemben. De ez a felszisszenés 
is csak a távoli elvbarátok iránti rokonszenv 
megnyilatkozása volt.

Mindebből arra lehet következtetni, hogy 
Amerika eljátszotta vezető szerepét, csillaga 
Európában leáldozott s az európai politika szá­
mára mindaz, ami a tengeren túl történik, már 
puszta amerikai bel ügy. Ha az európai politika 
arcát nézzük, valóban ilyen tüneteket látunk. 
Azt a szerepet, amelyet két évtizeden keresztül 1 
Amerika töltött be, most ismét átvette Anglia 
A két rivális között hosszú ideig folyt a harc 
az európai hegemóniáért. Néhány év előtt úgy 
látszott, hogy Anglia másodrangu szerepet kap 
csupán s evv büszke amerikai könyv például 
már öntudatosan hirdette is. hogy ..„Amerika 
megverte Angliát.“ Ivözben azután jöttek nem 
várt események, az amerikai prosperity meg­
szűnt. az USA belső anyagi válságokkal küz­
dött s a régi rivális, Anglia közben visszahódí­
totta mindazt, amit már-már elveszíteni lát­
szott, Ma London felé nézünk úgy, mint Hz év 
elölt Newyorkra. ma a font a pénzek és valu­
ták ura, úgy. mint egykor a dollár volt, ma az 
európai szigetország politikai ingadozásait fi­
gyeljük olyan ideges izgalommal, mint egykor 
a washingtoni Fehér Ház felöl küldött üzenete­
ket. És ami a legérdekesebb, az uj világ vará­
zsa is megszűnt- A hazai gondoktól megtört, 
vagy romantikus vágyaktól idegen országok 
felé haitoii szerencsevadászok ma már pem az

amerikai arany mezőkre vágynak, hanem az 
•angol domíniumok felé Amerika visszaszorult 
abba a pozícióba, amelyben 1912-ben Wilson 
fellépése előtt- volt.

Mik ennek a változásnak az okai? Kétség- 
‘elenfil közrejátszottak olyan körülmények is, 
amelyek személyektől és az emberi akarattól 
függetlenül bizonyos elszigetelődésre kénysze­
ri tel lék Amerikát. A gazdasági krízis, amely 
az európai elszegényedés után jóval később 
ugyan de mégis csak elérte Amerikát is 
arra késztette az amerikai politikusokat, hogy 
világnolitika helyett amerikai politikát folytas­
sak. Roosewelt akkor került a Fehér Házba, 
amikor az amerikai krízis mélypontja volt. 
Szerencsés találkozása volt a véletlennek, hogy 
amidőn az USA-nak először volt szüksége fenn­
állása óta önálló és kizárólagosan amerikai 
politikára, az ország élére az amerikai polgár­
nak egy tipikus megszemélyesítője került 
Rooseweltben. „Egy robusztus, optimista, ener­
gikus egyéniség — Írja szellemesen egy kiváló 
külpolitikai iró — a siker embere, mint a 
típust az Unióban nevezik, közvetlen, mosolygo 
és népi, a kapitalistába oltott szocialista euró­
pai értelemmel felfoghatatlan figuára, aki egy 
kissé meglobogtatja a kollektivizmus modern 
eszméit s egy kissé a biznissz után lohol, de 
minden körülmények között amerikai marad, 
mintha hollywoodi filmből vágták volna ki.
S amennyire tipikusan amerikai egyénisége, 
annyra jellegzetesen amerikai programja is. A 
roosewelt,izmus kizáróagosan amerikai, amit az 
európai ember jóformán alig is ért meg, any- 
nyira távol áll az európai ember ízlésétől és 
gondolat-vitásától. A világtörténelemben ez az 
első eset, amidőn az amerikaiak annyira helyi 
törvényszerűségek szerint rendezték be belső 
életüket, hogy az európai ember értelmetlenül 
áll szemben az amerikai élettel. Vájjon nem 
jellegzetes vonása-e a rooseweltizmusoa.k, hogy 
az európai ember megszokott politikai fogal­
mai között nem talál nevet a rendszernek. 
Diktátum, vagy demokrácia-e a „demokrata 
elnök“ rendszere, kérdi az európai. Szociális 
vasy kapitalista gazdasági rendért harcolnak 
Roosewelt hívei? Csak ha az ember mélyebben 
néz az egész uj amerikai rendszerbe, ha keresi 
a titkos szálakat, amelyek az amerikai uj vilá- 
2*01 összeköthetik az európaival, vesszük észre, 
hogy a roosewelti küzdelem mögött is azok az 
erők vannak, amelyek az európai uj világ har­
cosait tettekre serkentenék. Amerikában — 
még az európai méreteket is tulszárnyalóan 
egy beteg, antiszociális, kizsákmányoló gazda­
sági rendszer terpeszkedik, amely a. kisembe­
rek millióitól vonja el a jobb és emberibb élet 
lehetőségeit. Ez az amerikai nagykapitalizmus 
a demokrácia és szabadság nevében és „az ősi 
alkotmány“ elavult pilléreire támaszkodva, á 
gazdasági diktatúrának egy kérlelhetetlen faj­
táját építette ki. Amidőn ez az erkölcstelen 
amerikai nagykapitalizmus a széles népi rété-- 
geket a legválságosabb helyzetbe sodorta s 
amidőn vad önzésében az egész amerikai gaz­
dasági életet összeroppanással fenyegette —i 
jött Roosewelt, ez a mosolygó, fehérfogu (fogai­
nak reklámcélra való felhasználásáért egymillió 
dollárt kínált a legnagyobb fogpaszta vállalat), 
csengő baritonhangu, optimizmust és uj vilás 
got hirdető ember s egyénisége varázsával megs 
hódította a tömegeket- A kisemberek megérez­
ték benne az egyéniséget, látták benne a hitet 
és az optimista akarást. Roosewelt iMS-ben 
győzött először s emberfeletti energiával látott 
hozzá az uj világ felépítéséhez. A gazdasági 
krízis csökkent, a kisemberek helyzete javutl a 
g, hírhedt amerikai nagykapitalizmus is meg-
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kapta az első .ütéseket^ ^9°^ bekövetkezett 
ugyan azt hiredtik. hogy m , , i.offy jgy vofna. ha Rocm-dt am=s ;s. h-g-
van. De a legelfogultab _ , optimizmu-
ismernic, hogy Ro°sel” ■ é 'iö pesszimizmus­
sá, lelkes hite a ZÍl’Zi Mtet és kedvet tudót’ 
ha hulló tömegeknek u hitet e ^ ^ csüg„ 
adni. Ha semmi egyebet nem ■ > v nnm-
gedó kisembereket ismeH. ^^ • t5bbe*
kát vegz-ett s Roosew élt enne itette a
tett. A legnehezebb és'a munkás1
farmert, támogatni a ■ x érexnie kellett, s az amerikai kisembernek enzn^
bogy jobban megy sor , * ' „ meg. Az

Programja meg nem v;. f^!ometes huta- 
amerikai 'nagytőke meg 1 amelyeket Roosewelt 
lom s a rendszabályok^ a n 1' se[ jelente-
vele szemben hozott, me0 1 . é ifi sotét

felhő az amerikai hajnta -okat hoztak,
elnökválasztásnál j , amerikai
hogy megbuktassak, a™J. i:özepette is 
pénzvilág fantasztikus 7 ' ,. eo.v^,ni vará-
mcgleyöek. Azonban s • nac,ykap.:.t.alisták
zsával szemben Lfnd0 Hnllármilliók sem tud- 
j elöl tjét még a súly« dollármi^er lehetet-
ták megmenten . Ez - • optimizmusával
lennek bizonyult 'ram1a csupa
szemben- Amit mondot a P =7/)r?záÍhasoa-atá. 
negatívum, .csupa ^ew Dealről 1-andon bcsze- 
kicsinver kritika a New 1 elmondhatta volna
d«t I.U" “VÄtii kX akármelyik 
a konzervatív és uuei y1,1«’, __ nae-vság.

Maévar Lapok

öitts räÄ*fi 
Ä« X-
■nában nagy egyéniségek, iga~i teni 
lak i Roosewelt határozottan az.

ix s2äS2
?l!;Ve kisem berekbe1 újból “hitet és akaratot tud 
lv . ezek azok a belső vonások, amellyel
X’lXh Xrfto rvoscweuitmus roKwif«- 
han van az európai uj világgal.

itt is a tömegeken el-

aTCffÄ. ällott szembcp Euró-
r,l, R=ó=eweU önmagába
iá han viszont egv születő uj népi .‘‘‘y'oyjbiztató igéretít Mijük isméi meMk,,Mk,..EB6r.
mennyire is k!kfP“°ldd,ott n ‘ uj roosewelti

merd«i 4,“ VezzOk. sok-
Stk=«S°vr,V„0'ÍXnt: mint két évtizeddé.

a konzervatív és imerairs n‘v'r{JV n^y'ág, l ezelőtt.

- «ít ti, ^ ^

Amis ci kisfiú
lelát Csűrös Emilia

A kisfiú „c. ff«*«*““ kendúttoi- 
lOttak a tejszínu lámpaernyoi gyermek.
*» «MÄ
,0gg7ny“y ÓT.. ke«» » — * ®"“'
Ul4nl ómíSrP«'! Nincsen 011 ’TÍ

s«- r,ít"m.
sok, akkor mi mászik ott a talon r
h°gy_mA uTpa SÍ™n“«- Ptsti^ Útja.
ez a csipkefüggöny árnyéka, amely
dik- H°HnonnaSn Háf Ä^vemW O« 
három í van. Szép nagy mind a három, de van 
egy kicsike is... egy boka is.

A gyermek elmosolyodott. Pistike12 Ne gondoljon a krokodHúsokra P st.kC; 
Éjszaka van, most aludni kell! - mondotta sz. 
gorunn az öreg szakácsnő.

^SDeem"kór :én egy cseppet se nem vagyok

élm0_!' Ejnye ejnve! Fekszik vissza rögtön! Még 
lecsúszik a méhecskéjéről a hidegvize, ruha! - 
morgolódott az öregasszony

— Hát jó! Lefekszem, ha Linaneni “
és°harminc

rKSlrí* Mss borogatást

teSZÜ IZtT-mo niup“ u és elfintorította 
az arcát. — Hossz a piznic Linanéml k es .te
ink^Är^s"r mert a doktorbácsi 
úgy rendelte, hogy kétóránként kell friss boro- 
gatást tenni - és már eltelt . két ™- 

Hamar átestek a vizesruhacserén és
csillogó szemmel mondta:

- Na most jöjjön a mese. hloszor nagy 
/ z» A _ a,-, c/ód kicsi nagy ni a mám lók akiÄÄÄ » -»f* ‘•rt-

SLS.15.-Bi. , W.» |

«.in.«« *r*rmindig nagyon szomorú volt. ''-V
célbalőni, mint egy katona. Mint egy igazi
t0na_EHätZne ' maga meséljen Pistike, mert 
akkor sohasem fog elaludni. Majd mkáhb én

m°n_ jól van Linaneni, de ne hagyja ki a há
romjínUvmboL^i^ ^ úev. volt tut «gveiar

régen, hogy
jén.A maga nagy™a^ 2)r mindig tele volt az
dűl, mert i.agygyakoilatkor m » és az
udvar katonákkal. Nagyapa m otthon ^
ezredes még két mAs,kv^1a úgy tud célozni, 
neki, hogy a maga nagymamája uDy m
mÍnt_egMyintategy igazi katona! - szólt közbe

PlSh_ úgy van! Mint egy igazi katona. Nagy­
mama aznap éppen tolofánkot .u tete« és, krnt

Nagyap» azt mtódtó e|inl s„rel„hn. ha ott.

^ÄfrÄW;Fogadtam az urakkal, ok. 
értesz a pisztolykezeléshez.

»‘E7Ä egy perc mu..a két
g„,x:lrep«”. W - «*”«■ ‘ -*
Sik keltp„mpXnréé«‘kilS nagymamám! Hogy 

1 0L ' ' AV,.ln: n kP7^t’ — lelkesedett aszeretnem megcsókolni a k 7
kÍSfÍl' csendesebben Pistike! Ne beszéljen any
nyÍÍLlfó\ van i" nínénfmlngy&rt alszom, - de

h0gy Vätt%alimhUotdmondom tovább! Aztán 
kijön a nagymamája a konyhába és azt mondta

nek- Menien csak Lina oda a nagy gabonás 
mellé. Lelőttem egy galambot. Ha él még, rm.g 
fogjuk Syégyitan'kérdp7te pjsti csinog6 szemmel.

_ vív - bólintott rá a szakácsnő. - Nagy

EE¥Eä fr ää.
megint, mintha semmi sem történt \olna.

2 Aztán ^vonultak a katonák és elmult az 
h c a tavasz is. Megint nyár voltT" a nfvőn rossz nvár volt az! A nagy 

Hossz, mir-y ■ ' A szemüveges orvos
mamája megl éte, i N' AnaU másfelé voltSSÄ • Sv-íor nT< .«.<

' hogy holrnip három «**«»» „r•a ínnrio V\m nntrvmamn f°ik< Illetne, az cr.: m”u grot. . hnrmáéik tálán m»
azoknál is nagyobb úr, lehet, hogy maga

' SZOlübNagvmama mégsem tudott felkelni. Ne-

ÄÄÄÄria vendégek tőid. napig maradnak. A ' 
aVUk megvenni, amelyben a maga édesan>n
iiű WLftiuUtt » kát testvérkéiével eitvútt. H

V t,í.. 261. ... V-rmmon. 1M6- °'>v<,mbe, —

a ,uknr a maga édesanyukája, a éves volt már akko 8nagyobb. Gusztika

d„°“8«vor,uMi» -«'• k6Mt 4 “g-

'“Xíídom Linanénlt - .ÚB-JJ« :moso.yogv.
Pisti, - de mondja m^r ^ is megkérdezte,

A nagymamája hár° Mpgtöltöttük-e a
hogy rendben yan-e m • voltam több akkor
lámpákat ts? ludja, mindenre azt feleltem, tizenhat évesnél - Mt mmo gemm. ^ yolt 
hogy rendben van Pkőofajos korsó is üres
rendben. A lámpák , megtöltsem,

feW ÄoXXJon« u-

dAraiókedvünk volt. Bori töltötte az olajat, én k 
étdtáncoltattam. Hol magasra emeltem, 

fi ly fíldré tettem. Bori szidott. Erre kacagtam

»irrsÄÄ
ÄÄUUOB.J, B-rh «fán

hajat ruhájí"t'fo akkm jött Andrisba tehenész, 
a fejéstől. Tizenöt literes sajtárt hozott, e.e vo 
habzó friss tejjel. Mikor az égő k^^ef9 
látta földbe gyökeredzett a lába. Csak 
mordulni sern tudott. Nagyapa a robbanásra ki- 
Ta ad íz udvarra. Mikor meglátta m, történt 
SÍ. Andri, k„.éb«. á -ifárt éj • m»éd «”

I rÄrÄÄ X’ „TS
és ráöntötte azt is a kislányra. Hát ilyen \olt
" teÜÜrTudomf-' bólintott komolyan a kisfiú!
_ Drága nagyapa! Nem sajnálta anyukámtól

"’“-"sokáig égőit a pince . «RM» 
nással együtt. A nagy zűrzavarban senki sem 
gondolt Gucz.ikáva. Mikor eloltották .1«. . »« 
találták megszenesedve, ölében a fehér Jéicexti.
1 Pisti laposokat pislogott és nagyot sóhajtott,
.ip nem szólt. Tdnanéni folytatta:

— Nagymama sohasem tudta meg, ”Ry 
történt Gusztival. Nehány nap múlva e jöttek 
érte az angyalok és elvitték a csillagok fölé. Ott
találkozott újra Gusztikéval. klvr.

Pisti nagyon halkan, nagyon álmosan Kér
deZtÜ És... GuszMka a fehér jércét is magával

Vltt2abizonyára magával vitte. - felelte halkan 
■i7 öregasszony és két könnycsepp gördült végig 
9Z arcán. Úehát Pisti ezt már nem látta. E|yjj‘
leteseket, mélyeket lélegzett és mosolygott á má_ 
han Azt sem látta, milyen csukló zokogással no 
rult az asztalra T.inanéni és milyen remegő kéz-
iTTfltc elé rázsafúzérét, hog, fclz.kln.ott lel-
kére az imában találjon vigasztalást

Az ajtó halkan felnyílt és nesztelenül lépett
be egy fiatal asszony:

_ iinttv van a gyerek!_ Sik a lelkem! Könnyű, jó álma van.
_ Biztosan valami szép tündérmesével al­

tatta el, - mosolygott -.a édesanya és megsimo- 
gáttá az öregasszony ráncos arcát.

KáHay Miklós:

Ä pápa
a Vatikán

m«Tí ™ 5Z5'

niUlHMebb 6« leltiLibb neme» «nfcerl mi 
Än I.« nébánv /el,»» a k»»..nek

V«.*» trönjáig.

. u,-,v. fpiedetme.
Hoav tölt! a Pápa egv naoját stb . s.b.
” • kt\nyv ára 264 léi és pótló.

Megrendelhető lopunk könyvosztálváoáL

■hLUrflUd i-riLLdtt-iu. »tra-iiar'TTT T.i» .txü-r:xrT**»*í- :.iíi5«i"Traréi'>.tscr:® 2 .l-
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Búcsúszavak
egy Holes* misszionáriushoz

Az osztálytársak búcsú zása P. Wer­
ner Adjutusz, fiatal ferences atyá­
tól, aki november 16-án hagyja el Tran- 
sylvaniát.

Kedves távozó Testvérem! Azoknak sza­
vával és azoknak szívével szólok Hozzád, kik- 
kell együtt álmodtad és együtt szőtted szépnek 
a jövendőt.

Hét hosszú esztendeig együtt osztoztunk 
derűhen-borúhan, örömben és búban, jó- és 
balsorsban. Tehát, nemcsak az egyetemes, fe­
rences szeretet bilincselt barátokká bennün­
ket, hanem hét hosszú esztendőnek, minden 
megkarcolt küzdelme és minden kivívott győ­
zelme is eggyé edzette érzelmeinket. Érthető 
hát, hogy most, mikor ez az egység megrom­
lani készül, midőn Te ki akarod szakítani ma­
gad a szeretetnek e szétszakíthatatlan arany- 
szálaiból, akkor mindenikiink szivét sebzed és 
vérzed meg ...

Igaz, e feltépett sebek, talán Nálad sajog­
nak leg}ójában. De: „a Léleknek nem lehet el­
lenállni!“ Téged csodás csillogású csillagok 
csalnak és elnyújtott, végeden vágyak visznek, 
végtelenbevesző léleksivatagok veszni készülő 
világába ... Hosszú, álmatlan éjszakák viziós 
vívódásaiban láttad megnyílni minden pokol­
nak mélyeit és láttad lehullni a lelkeket, mint 
ősszel a hulló faleveleket... Füledbe sír mil­
iő, látástalanul lézengő lélek lázas lihegése a 
lehajtó, egyetemes Szeretet után.

Te nem vagy hős. Nem vagy hadvezér és 
mégis világhódító utakra indulsz! Nem vagy 
világhíresség és mégis világraszóló dolgot 
fogsz véghezvinni! Nem vagy kincses királyfi 
és mégis a leggazdagabb ajándékot adod, amit 
ember adhat: egész dúsgazdag, aranyos ifjúsá­
godat! Te a Szeretetnek megszállottja lettél s 
szinte önfeledten, megígézetten léptél rá a 
nagy célok nehéz útjára. Feledted az otthon 
puha melegségét, a testvéri és baráti karok 
visszatartó ölelését. Feledted a fiatal évek 
merész ívelésű, féktelen és végtelen nekilen­
düléseit. Feledted a megálmodott álmok, ör­
vényes vágyak es nagy akarások meg-megcsil- 
lanó varázslatának káprázatos előrevetüléseit. 
Feledted minden, volt-álmok zengő tündér- 
kertjét ...

És vállalod a hazátlanság és hontalanság 
minden fölsajgó fájdalmát. Vállalod a vérve- 
rítékes munka emberfeletti erőfeszítéseit, ami­
kor majd megtanulod, hogyan kell a töretlen 
ugart termő talajjá törni, hogyan kell a szikla 
ölébe ékelt lélekkincseket kicsákányozni. Igaz, 
ez a munka tömérdek fáradságodba és fájdal­
madba fog kerülni. Hisz eddig is lelkesedések 
lobbantak fel és hamvadnak el benne. Láng­
lelkű apostolok szívük izzó lüktetését fektet­
ték beléje, verítékükkel és vérükkel barma- 
tozták s ha nem dolgozhattak, akkor is azért 
imádkoztak, hogy a pislákoló pünkösdi lángok 
ki ne hunyjanak a megtértek lelkében. Mindezt 
vállaltad és tudtad, mire vállalkozol.

Nem akarunk visszatartani. Nincs jogunk 
hozzá, bárhogyan is tiltakozik ellene szívünk 
titokzatos, titkolhatatlan indulata ... Hanem, 
most már szeretnénk szárnyakat növesztem 
szent szándékaidnak, hogy mielőbb valóra 
válthasd viharos vágyaidat.

Szeretnénk a szívedre kötni azt is, hogy 
ott a hideg-rideg idegenben, úgy _ néha-neha, 
dobban ion felénk szerétéiben a szived. S ami­
kor majd belelankadsz a lélekmentes roppant 
küzdelmeibe, jusson eszedbe, hogy itthon; va­
lahol, valakik Veled és Érted imádkoznak 
hogy munkád nyomán felengedjen a lelkek 
poláris fagya. Váltsunk majd gyakorta bizal­
mas lélcküzenetet egymással, hogy a múlt kuz- 
delmeiből kölcsönös erőt meríthessünk a jovo 
győzelmeihez.

Most pedig, lépj rá a magasbaívelő, szír­
iekkel szegélyes ösvényre. Szent Fal szelleme 
vezérlejen a lélekmentés úttalan-utjain. A mi 
imáink és jókívánságaink pedig, őrzőm:vsai­
ként lebegjenek Fölötted!

Isten vezéreljen! Isten veled!
P. SzíSóíyi Anívnin,

V. évi., 261. sz. Vasárnap, 1936. november 15. Magyar Lapok M.M.

Jó
emésztés,

t,

Jl barátom mindig jókedvű, nekem pedig 
állandóan fáj a fejem!

lily gyakran lehet ezt hallani! Amellett pedig 
■ J a rejtély megoldása igen könnyű: jo emesz- 
tét, jó kedv! Ha emésztő szervei nem működ­
nek jól, ha székrekedésben szenved, nem lehet 
jó kedvű, mert ez az állapot fejfájást okoz es 
egyéb kellemetlenségeket. Szüntesse meg a bel- 
renyheséget, szedjen egy jó, biztos es enyhén 
ható hashajtót! Szedjen Koprolt, a joizu csoko­
ládépasztillát! KOPROL kitisztítja gyomrát, sza­
bályozza az emésztést és újra visszaszerzi jo kedvet.

KOPROli
AZ IDEÁLIS HASHAJTÓ!

Ä wikingek hazájában*
IrSa: Aubermann Péter

Norvégiát, ezt a világforgalomtól meglehe­
tősen elzárt, hegyes-völgyes országot erőteljes, 
bátor, vállalkozó, trazaszerető, a fáradságot és 
nélkülözéseket kitűnően elviselni tudó nép 
lakja, amely e sajátságait a természetnek és 
környezetnek köszönheti. A norvég _ büszkén 
gondol a wikingekre, azokra a merész hajó­
sokra, akik egykor kis, de célszerűen Jól épített 
bárkáikkal messze földön tettek hódításokat. 
Tiszteli a tengeri királyok emlékét, akiknek ős­
régi, rúnákkal fedett, sírkövekkel ellátott nagy 
sírdombjai láthatók.

A csak harmadfélmilliót kitevő norvég nép 
hatalmas területen, leginkább magánosán, ta­
nyákon, úgynevezett gaardokon él. A falusi nép 
úgyszólván csak vasárnap a templomban talál­
kozik egymással. Ez az elszigeteltség hozza ma­
gával, hogy a norvég általában zordon termé­
szetű s mulatni is inkább magában szeret. De 
minden komolysága, zárkózottsága mellett is, 
különösen vidéken szerfölött vendégszerető- 
Norvég vezetőnk mondta, hogy vándorlásai al­
kalmával mindég szívélyesen fogadták. „Ha 
parasztházba lépsz nem kérdezik tőled, hogy ki 
vagy. honnét jöttéi, mit akarsz, mi a foglalko­
zásod, hanem, hogy mi újság a déli völgyben, 
hogy va?y a szérva-betaka vitással . Bármilyen 
szegények nem mulasztják el, hogy valamivel 
megkínálják vendégüket.

Mindenekfelett szeretik a rendet s a tiszta­
ságot. Alkoholt alig fogyasztanak. Lopás vagy 
más bűn nagy ritkaságok közé tartozik Rend­
őrrel nem lehet találkozni, csendőrök meg egy­
általában nincsenek. Egy-egy körzet rendőr­
főnöke igen messze lakik. Micsoda áldás ez or­
szág számára, hogy békéjét belvillongások nem 
zavarják!

Jellemzi a norvégokat az általános művelt­
ség magas foka. Kevés ország van, al.ol a nép­
mű ve'ődés annyira virágozzék, mint itt. A ta­
nyai élet sok tekintetben hátráltatja a gyerme­
kek iskolába járását, de ha kell a szülők maguk 
tanítják meg gyermekeiket írni és olvasni. Or­
szágszerte vándortanítók oktatják az elemi isko­
lai ifjúságot. \ tanulók kevesebb ideig járnak 
iskolába, mint nálunk, de ezalatt keményen be­
fogják őket a tudomány szekerébe. Gyakori in­
spekciók és szigorú vizsgák alapos teljesítmény­
ről gondoskodnak.

Amiből a norvég el.
A sok hegység miatt nagyon kevés a mű­

velhető föld. Az országnak még a tizedrészét 
sem teszi ki a jó termőföld A norvég paraszt 
erdőirtássai szakít ki magának nagyobb terüle­
teket. Ezeket a tavak vizével öntözi meg. A nor­
végok nemzeti foglalkozása azonban a halá­
szat. A népesség jórésze űzi ezt a mesterséget 
Télen 30—35 ezer bárka indul el az ország 
északnyugati részén fekvő Lofodden szigetekre 
Januártól áprilisig a szigetek csakúgy nyüzsög­
nek a halászoktól, no meg a halaktól is, mert 
állítólag itt van a világ egyik leghaldúsabb vi­
déke Észak-Norvégiában ahol kevés a takar­
mány, az állatokat is ballal táplálják. Norvégia 
halkivitele, ezek után könnyen elhihető, évente 
több mint i00 millió koronát jövedelmez.

Akárcsak Románia, Norvégia is roppant 
"azdag erdőségekben is. Külkereskedelmének

• Első rész a „Magyar Lapok“ nov. 10. szá 
mában jelent meg.

igen jelentékeny részét teszi ki a fakivitel. Nem 
elégszenek meg azonban tisztán a nyersfának 
eladásával, hanem papírrá feldolgozva viszik 
külföldre, természetesen ilyen módon jóval na­
gyobb haszonra tesznek szert, mint a mi fa­
termelőink. .Norvégia Párizsa.

A fővárosnál sok tekintetben nevezetesebb 
s minden esetre érdekesebb Norvégia második 
legnagyobb városa, Bergen. Csinos modern 
kozmopolita város, ahol élénk társadalmi élet 
folyik. Egyeteme, tetszetős középületei, lakosai­
nak temperamentuma, szórakozó helyei Észak 
Párizsává avatják. Kellemesen hatnak a völgy­
ben épült villái, zöld rétjei s virágos kertjei. 
Csak a klímája ne volna olyan szeszélyes. Az 
időjárás általában enyhe, de nedves, túlságo­
san pára telt. Alig van nap, hogy ne esnék. Ami­
kor ott jártunk, elcsodálkoztunk azon, hogv 
olyan forrón tűz a nap. Ne;m telt bele egy-két 
óra s megjelentek a felhők, szakadt az eső, 
mintha csöbörből öntötték volna, utána azon­
ban ismét kiderült.

Keresztül megyünk a régi városon, amelyet 
annyiszor pusztított a tűzvész. Itt láthatók a 
Hansa-szövetség régi, magasoromzatú házai- Az 
egyikben, amely nyugodtan állhatna Lübeck- 
ben vagy Danzigban. foglal helyet az érdekes 
történelmi múzeum. Számos emlék idézi vissza 
azt a kort, amikor Bergen Észak legnagyobb 
kereskedelmi gócpontja volt.

Irodalom és vallási viszonyok.
Ami a szellemi síkot illeti, elég Ibsen 

Björnson, Grieg, Nansen, Am,undsen nevét, eze­
ket a mindenütt ismert csengésű neveket emlí­
tenünk. Újabb időkben Norvégia szellemi ég­
boltjának tündöklő csillagai Sigrid Undset és 
Knut Hamsun. Bizonyára felejthetetlen él­
ményt jelentett volna egy európaihírű íróval 
való beszélgetés. Ez azonban igen nehéz dolog. 
Vidéken, eltemetett völgykatlanokban laknak s 
azt mondják, előbb lehet Ibsennel az égben be­
szélni, mint például Knut Hamsunnal Nörhol- 
menben. Hamsun a magány fanatikusa. Csak 
álnéven, ranerejtve utazik. Jóllehet Skandiná­
viának számtalan újságírója vette már üldö­
zőbe. mindezideig esryik sem dicsekedhetik va­
lami nagv sikerrel. Ä költők és gondokozók it! 
saját „váraikban“ tanyáznak, körülbástyázva 
magukat az indiszkrét kíván csiskodásnak a 
magánélet intimitásai után nyulkáló csápjai 
elől. Égy riporter Sigrid Undset-nél tett látoga­
tást, de úgylátszik nem tudott ebből valami kö­
vér szenzációt kanyarítani. „Harminc foknyi 
csontrepesztő hideg volt Lillehammer-ben“ — 
panaszolja az újságíró, — „de mindez semmi 
sem volt Undset hidegségéhez képest 
Sigrid Undsetről még sem lehet mondani, hogv 
szíve és kedélye hozzáférhetetlen jégpáncélba 
fagyott volna. Az emberi nyomorral szemben 
mindig melegszívűnek bizonyult. Nobel-díját 
az utolsó fillérig kiosztotta a szegénysorsú 
gyermekek között, illetőleg a norvég írók 
egyesületének támogatására fordította.

Vallási szempontból tekintve Norvégiát, 
megállapíthatjuk, hogy a katolicizmus itt még 
csak az úttörés stádiumában van. Egy franciská- 
nus pátertől kértem felvilágosítást. Megtudtam 
tőle. hogy ő sem norvég, hanem hollandi. A 
katolikus papság jórésze külföldiekből rekru- 

I tálódik. A legtöbb férfi és n_ői szerzetes is hol-
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• I a katolikusok száma igenland vagy nemet. A katoi K tái,sadalmi osz-
csekély. Zomúk /a kk -.[Lj \ leghíresebb
tál vök konvertitáiból kerül ki. 
norvég kon vert it 3 Slrr' a bad Középiskolát

Az iskolázás teljese. .A,inak fenn, nem 
persze a katolikusok nem mert nem
mintha me? volna ti ■ , részti anyagilag
akadna elég növendékük. - Az államtól 
sem állnak yalanii f Y - • élveznek,
ugyanis semminemű támogatást ne

Távol Európa vérzivataraitól.
Isimét hajóra széliünk. JeWetttnk gö^ö-

,en rátapad ennek a /Li^csiítálnV Indulnunk 
szépségeire. De nincs m , ^ p^tok men-
kell! Délnek u\pu Tl,, an díszmenefe
tén a szigeteknek yeBeszek , meg-
sprakozik. Ezen a 1s így a ha­
törik a tenger erős hullámren,-

jók símán síklanak a víz ^gó^^ér^kis sziget
ják, nem kevesebb, ( mint 150 
5erű 8 meregdlsPégge°l emelkednek a magasba 

Míg az alacsonyfekvésű HoUin- 
védőgátakkal kellett az ldc|" • actdig itt ős- 
duló víztömegek utJába. álhullámok minden 
időktől fogva a rakoncA lan hull* ánitsziklák

ó-veit előnye különösképpen abb - CTomtpl- 
hetih°agvilSftik? tulkánjáwf kigomolygó

;„Siító lávájával, ót, Európa peremen álig fe 
nyegetheti komoly veszéllyel.

©„Tőled indultam el • 
Hozzád terek!‘

«.T».* »él-.- rgxttssfKisSto.s*szárnyén szaat o M 9 hntnrUövénéi __ Uto'.só hang-
hélaimáia hetven esztendő határkövénél, 
ha.aimaia versenyr új reménység

Timisoara. Saját tud. Zengő imádság1 töltötte 
dóm hatalmasbe a dóm hatalmas “w!rr"' kon' szállt

nakakzeangőSimádnságok poétájának utolsó hang­
versenyét ^Jf^Ändöf merjen

^Alkonyodik már, beítjezem^ *£*£££%
GZrt küSenfCemföjdnek, á Mindenhatónak.

Az egri müezzineK
Az utolsó hangverseny... És akaratlanul 18

Sm mlgyar” M
ünnepe. Hatalmas dal csarnok pompázott a-

SKZä
^Äic^Ä-ness.wify
Sándor Csanádi püspök mellett egyik disz 
az ünnepségnek és egyébként is védnöke az it
teni Zenekedvelő-Egyletnek - maganIf^fciói-
Gemma“ és „Petőfi szelleme című kompozíció 

nak előadását. Itt dirigálta Aggházy Ixároly 
Czuczor Gergely „Hunyadi“ című költeményére, 
erre az alkalomra szerzett pályanyertes k r 
kompozíciójának előadását Itt vezényelj Lány 
Frnő is az ugyancsak pályanyertes „Hunyaai 
Sszló- című kardalát, Petőfi megzenésített bal­
ladáját.

Legelsőnek az Egri Dalkör érkezett m®8j 
hogy csakhamar a versenyen is a legelső heíyre 
jusson. Feltűnően fölényes művészi teljesltmé 
Lével Egy csapásra valóságos szenzációt kel­
telek az egriek. Nemcsak a versenyen, hanem 
ezenfelül is, amikor arról volt szó, hogy az egye. 
dalárdák dallal hódoljanak szépséges védnök- 
nőiknek. Ahogy a dalárdák sorra megérkeztek, 

■y-egy fiatal hölgy koszorúzta meg a zászlóikat.
A dalárdák meg az ünnepségek során zengő 
lai szerenáddal köszönték meg a koszorút. Az 
Ee’ri Dalkör- Csurgay Margittal, Csurgay o 
üLvéd leánvaval szemben rótta le ezt a tartozó 
sát s ez a szerenád hozta aztán lázba a kedélye­
ket Az akkori „Koronaherceg-utcában , szemben

sÁri» ä r, ss Sa-.-sr.rai:

hogy ablakából rózsákat szórt ^ ^ dalnoko^akK Lázban éget, a vAro.n^,Mm^T el

^5/niÄ im™« óhaiórii n vó^

«'«" wsr.Ä'ü-

eg\

min. valamikor, "'4s,“2"2"no“'.»n”k 

STmenní.SoSságo! jalont.U, Nőm ügy, 
m,n\,'Ä2«"er»“r:;egfea város tál-

K? .“£»
ÄÄiiÄÄÄ

fta!LraŰ\Íelentvém hogy abból a’ városból jót-

idejé^Dobóék^elégtételt ^vetteíc^I^onMy háláló-

szenzációs ^LTiát^zer’zeménye volt. Az egriek 
ima éppen a a^^ r n és zeneszerzőben össz- 
dicsőségé a karme.t ndt^k elfelejteni,pontosult: Timiéoarán nem is tudták énéi j

. a hivő vallásos léiéit
£ttíé”zl kincsei .eltérulnak

Sokan emlékeznek még a dalosünnepre és a
szerenádra. Bizonyára ^^L^Nőegylet elnök-

születet . ... „ egyházi muzsika a tulaj-
imádsagok poétám, az e^y vallásos lelke

= .cU*L„, legigasab- 

Pali feltárulnak, megszólalnak. R|”^,<\'Bjj!vét

SSSSä^SS
elsőd! at is elvitt, szimfónikus művei közül pél 
Lu A hős küzdelme és halála“ címűt és a 
necehált“ mutatták be sokhelyütt A — 

három évvel ezelőtt szerzett első di.ion knui 
ilyent tán annyit kapott már - versenyen vagy 
pályázaton, - ahány esztendőt ért meg, pedig
m°SVvTná«ÍsetÍélekéVhHével indult egykor úinak

, a7? végigvitte hosszú hetven esztendőn kérész 
tűi Mielőtt az egri főszékesegyházi karnagy pál 
cilát Ä Rod» pesten «. „ogen-hurghan
l-Lezte magát S lelkének legszebb megmiUá 
n ési a tiszta egyházi Cecílián stílusnak re 
Lkai A pesti Köszler és a regensburgi Haberl 
Ferenc iskolájának verető rajtuk- blézzúk 
I.'.,.., ,r1 iv(. ma .. in iái .nagy zene- és ének
karra Írt Eme S a r o r d o s át. Offertorium

imát“

Graduate 
iák. bem-'
natus esi

; más

noLis

n több-százat meghalad 
,, Terra Iramúit, a Puei 
És másutt is megérzik a

SS SnSÄ-ÄÄ &

Alkonyod k . • ■ ^ heWen esztend6 határkővé-
a zengő imádság. kezét: hálaimára,
nél imóra 11 ^ébe> de a könnyek fátylán

!endx a mondja s mivel alkonyodik, be akarja fe- 
ezn a nap munkát. Nagy zengő imádatban 

] Z egyházzenei hangversenyben akarja ezt 
megtenni — W rendezte meg utolsó hangverse­
nyéi a legméltóbb helyen, a püspöki székes­
egyházban. Őhozzá térni vissza, akinek áldásával 
útnak indult. Megkapó, gyönyörű gondolat, való^- 
bin érdemes megrögzíteni, leszögezni - . « 
utolsó hangverseny“ adta meg ezenfelül i 

’alkalmat hogy foglalkozzanak egy értékes élet 
munkájával zengő, istendicsére, becses megnyit- 
Äg&Vwm » » 61«t min?=n művé.
szí megnyilvánulásaival — a mi én rí

És olyan kevesen vagyunk és éppen a miéin- 
két ismerjük tán oly kevéssé.

A ílzenkétesztendős 
Martzy Jancsika

jubileumi hangversenye műsorára tíz leg- 
úiabb művét tűzte ki az ősz, tiszteletreméltó
szerző. Az orgonapráludiumot maga a szerző­
művész adta elő, hogy egész áhítatának alap 
hangját belevigye a rendezvénybe Később még 
egy rapszódiában összepontosította lelk^. a °
rabban a Veni Creator és a Te Deum című be­
tétekkel. Majd „Pásztorénekek'-et adott elő^ Két

ÄMÄ-iTÄSS 
ÄÄÄfr
énekelt Mecher Ferencné. S az 6a* az"z tehetSg 

, Vii tehetség: egészen rendkívüli teneisuS
tűnt feí és mutatkozott be először Timi§oarán. 
Maítzy Jancsika, aki mindössze tmmkfesztem-
ISéítfSb »kéíUjj a -rző

™,án Vonójában «'.»■ ldllönl.gea, mond-mm:mm
téPőíemm‘lt=lÍ'e,t I. lesaóg.ani: ma, »1-

heged«»' Martay Mihály tan árnak. » 
Katolikus Népszövetség timiso.ral «öhtomegy I

technikai érettség mellett a
hang képzése az imponáló. eUhegedŰ8.
emberek megallapitasa siunn. 7pnei
tehetség. És maga az édesanyja i^jm Zene,

SSäsä«
megjelent. Zsolt tanár jelentette ki k
«okT,g2re!™1»M má dolgod,

"'tríh /ancSm.*ki nviudt-z« ..senk«, 

esztendős, most végzi már az " eny“
tályának anyagát... Az ”utol9pómSL 
hálaimája közepette: új, nagy reménysegl

A befelező himnusz
Pogátschnigg Guidó utolsó hangversenyének

3)oseüennepi^hajairnádsá''SZEbbe^ntötte bele ^bú­
csú, a hála imádságos gondolatát. A y 
Társaságbeli tagtársa, Sass Jolán
gét’ Szálljon a lelkem szent dalai 

Lánctól, viharzik szózatai 
Hála jó Uram, szép volt az utam.
Bokrétát szedtem daloshpethen. 
Alkonyodik már, befejezem.
Tőled Indultam el,
Hozzád térek.
Dallal áld'ak mtg élek ...Vegyeskar énekelte ezt a himnuszt. A s/.eiző 

iránti* rntgvrabecsülő tiszteletből Braun De«6 a 
UrnDunrai székesegyház karnagya dirigálta. Va 
...17<,a macával vitte a lelkeket.

Eól, a Teremtő zsámolya elé. Schifl BU ■

AjU t.í.L. aUl.it fvílU -í .Uüa...1;;—:Mu. Mra aiJt~TTt ti#
I" ,IÜH!jA:iZgt.~Ear«»?aCS3. ... l-HJa- ld»»"' —
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Találkozás a pétervári
női zászlóalj hősével,

aki köszvényét gyógyíttatja a német fürdőhelyen
Feltűnik egy különös nő a fürdő vendégei között 

A. A. Nosholl fábornoh emlékirataiból. Fordította' Fodor Viola

Ezerkilencszázhuszonhármat írunk.
A cári trón felett és saját egyéni sorsunkon 

végigszáguldott a világtörténelem En is elvesz­
tettem hazámat és vendégkent élek Német­
országban. Itt jött elébem egy csodálatos vélet­
len, mely újraélesztette bennem az orosz asz- 
szonv-légió már-már elmosódó emléket.

Ennek „ évnek nyarán hányatott sorsom 
egy bájos középnémetorszagi kis fürdőhelyre 
vetett. A köszövényes és reumás betegek száza 
özönlöttek évenként ide, ebbe a barátságos va­
roskába. Bár egyébként jó egészségnek órven­
dek, időnként azonban föl-fölfájnak csontjaim­
ban a nedves, hideg löveszarkokban töltött esz­
tendők emlékei. Azért jöttem ide erre az ismert 
fürdőhelyre, hogy megigyam egy-ketpohar 
gyógyvizet s néhány napig ««ndtalanul el­
barangoljak a fürdőpark árnyas fai alatt, vaBy 
egy nyugágyon elnyujtózkodjam az égd napon.
€gy A valóság azonban csalódást okozott, mert,
bár a nap melegen sütött s a vidéknek most 
megvolt a régi elragadó bája, ha az ember sz.j- 
M nézett nem látott mást, csak fáradt gond­
terhelt embereket, a világháború ináni Nemet 
orszá'’ bélvegével és az infláció rémületével ar­
cukon. Beteg, öreg embereket, akik közül egye­
sek fáradtan’támaszkodtak mankójukra. Ez az 
általános, nyomasztó hangul-at már az első n - 
pókban bénítóan súlyosodon ream-

A második reggelen, amint pohárral ke
Bemben le s fel sétáltam a gyógyfű ll“ tő 
<u5tánvon hirtelen ú] lelenség meiult tel, arr.e get sok teStet követett: - egy magas karcsú

EUrőí kezdve mindennap láttam őt a sétá­
nyon könnyű, ruganyos léptekkel végighala -. 
Kikeresett magának egy napos heiyet sjott órá
kon át mozdulatlanul feküd a.jyu” u arr„ c frnrm arra többnyire álmodozó volt. arc
kifejezése távolbamcrülö. _ Elkerült minden is- 

4-cDf peak az esrvik szobaszomszédom-maí aki tintfn egvkorfkatonatiszt s ugyanaz
Äwteide. mkl engem - csevegett néha 

e8,tíl6rp’ÍtoPftl™'kecd,e „ volt « érzésem.

szolgálatot. , , .
oki

gyelje csak meg. milyen fürgén sétál minden
naP-pS.a,Ä™== uram., 6 ugyanabban 
a betegségben szenved, mint mi.

— Dehigenlés pedig ugyanott szerezte,

ahol mi.
— Hogyan?
— A világháborúban.

Z Amazon volt az orosz hadseregben 
_Ember és ezt csak most mondja nekem

Neke™ Hogyan? - csodálkozik most már szom­

szédom.^^ tufl^ hogy ez a dolog nagyon kö­
zel áll hozzám?

— Igen, mert én, uram. feljebbvalójuk vol­
tam ezeknek az amazonoknak.

Es egyszerre föléledtek bennem az emlé­
kek' láttam ezeket a csodálatos asszonyi Bako­
kat katonaruhában, láttam a krevói ütközetet, a 
légió hőstetteit, áldozatait s egesz, keserű ke
X ^rÍ Megkértem barátomat, mutasson be ennek 
az asszonynak anélkül, hogy előzőleg rólam
bármit is említene. , „ , 0 crí<Ta ke-Ez másnap meg is történt Estei 0,órára dc 
szélt ük meg barátommal a találkozást a d
hányzóban. Percnyi pontossájgal érkézén me,
a mi szép amazonunk. Most úgy tűnt l 
kém hogy megjelenésének pontosságában » Ä tartásában von valami katonás Könny«- 
rión közeledett felénk, mint valaki, aki me» 
szokta hogy mindenkinek a figyelmet magara ^
VOnjAmint a bemutatkozás megtörtént, bará-

Az ideges fejfájás és annak 
következményei. -.

Érdemesnek torijuk az alábbi eredeti levél

"rr.Ä-isEii.Siä
-äStSSsS»ki a utóbbi időben már dolgozni sem

IrErtsSt ‘SÄ ö:jás kmzott. Egtoze yyvezert Megrendeltem
«RÄS“ WÄU £

a»“-»
kÜldFenti sorokhoz bármilyen megjegyzést feles­
legesnek tartunk. . „ „Arrv

Gastro D. kapható az ország minden gyógy­
szertárában és drogériájában, vagy P°^ á e. 
rendelhető 130 lei utánvét mellett Császár ^ 
gyógyszertárában, Bucuresti, Calea Victori^

tóm magunkra hagyott, Az0^a'1nér­
tárgyra, ami engem most mindennel jobban er
dckelt. bizonyára még sohasem látott olyan 

rtiKn« is voll» - kérdezte enyh.
mosollyal. . __

_Talán mégis, asszonyom.
Meghökkent. . „
— Ismer falán más amazonokat isi 
— Io-en ' Egy egész amazon-légiót! Hat 

évvel ezelőtt ez°a sereg támadta meg a német 
á’lásokat Krevónál a szemem láttára.

És most mesélni kezdtem neki. a na_a , 
gyermekarcú önkéntes jelentkezéséről az 1917 
iúlius 1-én hozzám bevonult no. zasz < *1 P
rancsnokáról, Botskarjeva asszonyról s a gtft
szerepemről, melyet az első júliusi áttörésnél

Mrs "smith feszülten figyelt minden sza- 
vamrt szinte mozdulatlanná merevedve. Ve0re 
magához tért meglepetéséből és hevesen meg- 
ragadta^kezemet^ ^ akkori föparnesnokom^
Micsoda találkozás! Magam is reszt vettem a 
krevói áttörésben. En vezettem a női zászlóalj
jo^Ezf^közlés viszont engem lepett meg. És 
percekig nem tudtam szóhoz jutni.

A titokzatos Mrs, Smith, 
a krevói áttörést vezette . . .

F-vik este megállítottam a szomszédomat

* VáN*S « . nem éppen rülm név nem nagyon
«wjtóMsr-r&s-««.
"•“LlSSft? moS’önnek. bog, « égése 

8ége!ÍVikőmpm.n«tr« látta a, ember. Fi-

Figyelem. I
, szönven beszerzési forrás, |^«B^csóbb pema «o gvapju fo

rendelésre et> 1183 mtntávntt és festett
nalak és felvető , Hozzávaló
zsákszőnv'-i.-r. nai,. mjnden színben csak 
s0l|v'1 FORTUNA“ szövődében szerezhetők be.
.-:'v:^rA« Vlähutn 4. szám, az udvarban.

„Hadszíntér juHus 2. Á péteivá?
Mr« Smith elővette kézitáskáját:
- Nem jövök üres kézzel kegyelmes 

uram! - S átnyújtott egy elsárgult ujsaglapot,
A regi Oroszország egykor legnagyobb es k =
Mh»» igk: * SSAÄ
író« s a lan egész külseje, — u»i . 
mintha minden újra a régi Jenne muitha nem

sä" ä ä r.
rendűdéin. |smernie ... — mondotta s
ecy piros ceruzával aláhúzott telefonjelentésre
!e“ ofvasom^igen. ezeket a sorokat valóban tói 
ismerem. Annakidején a kiküldött tudósító be­
mutatta nekem ellenőrzés veeett .ló! emlék^em 
még a szövegre, mely most előttem 
Hadszíntér, július 2. ,

Smorgontót délre a Noyospaskij erdő mel­
lett legjobb szibériai ezredunk egyike egy nap 
Rintt ötven gépfegyvert kerített birtokába. • • A lélervdri női zászlóalj a me,/futamidő t szo- 
7 ■rrómrrk pótlásai,ent rohamra Wdult. A 
zászlók!j száz foglyot ejtett közötUik két Úszóét. 
Rnf<knrieva asszony megsebesült, ayrdiova kis a4ony gránátszilánktól megsérült. A zászlóalj 
súlyos^veszteségeket szenvedett, de történelmi 
dicsőséget harcolt ki magának.

női zászlóalj rohamra induL.”
_Talán ez is érdekelni fogja — mondotta

s néhány fényképet adott át. Elsárgultak már 
ezek is 'de azért fölismertem néhány arcot, ku- 
lönösen a zászlóalj parancsnokának, Botskar­
jeva asszonynak kemény, határozott arcvoná-

Csodálatos asszony volt ez. Több ízben 
megsebesült, de alig gyógyult fel, mindannyi­
szor'újra visszatért a haza védelmezőinek so­
rába. Az egyik, legnagyobb J^toságge1 ]árt 
ütközet után különösen nagy ereiyról es rena 
kívüli bátorságról tett tanúbizonyságot. Amikor 
n i? a század parancsnoka és valamennyi tisztje 
elesett vagy megsebesült s a legénység fejét 
vesztette. 6a csapatok élére állt és.me te «.üt­
közetet, míg új tiszt föl nem vá.t°tta. ,
amikor a forradalom és vezetői a fpin-7Mták 
«zellemet kiirtották s a hadsereget feloszlattak, 
ez a csodálatos asszony felismerte a nagy ve- 
i^zélvt s nicffvalúsítolta azt az eszméjét, hogy 
asszonv- és leánytársai hazaszeretetét és hősies­
sé gét az or«zásr érdekében értékesítse. 1917 szep­
temberében az ő hallatlan energiája es farad 
hTiailan munkaereje Oroszország több nagy vámíban megteremtene a női légiókat, melyek 
indulásra készen állottak, hogy a szolgálatnak 
ellenszegült fér fiba jtársaik helyére lépjenek. S 

í az 19tS-as döntő fontosságú esztendőben egy 
egész asszonyhadsereg jelent meg a világ- 
háború csataterén és ismét megragadta a törtét

.
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nelem szekerének a küllőit. .. .. ,
Az új Len in-forradalom azonban elsöpörte 

e cár ügyetlen utódát és vele együtt eltűn.ek 
az amazonok is.

Az asszonylégió Nadjusája
Sokáig tartottam kezemben a fényképeket- 
Régen eltemetett emlékek és gondolatok 

váltak bennem újra élőkké. Egy haz&telve*- 
teni — nehéz, de elfelejteni — lehetetlen. Dg) 
férfi haza nélkül beteg ember. Botskarje'í‘ ®jz- 
szonyra gondolok, látom a női zászlósiját ágyu- 
dörgések és gépfegyverek kattogása közben ha­
lálba rohanni a krevói véres csut-amezom

_ Elmesélné nekem az amazonok tor.e-
netét? — kérdeztem végre, amikor néma me­
rengésemből magamhoz tértem.

_ Miért? — kérdezte csodálkozva, pi­
szén ön bizonyára többet tud róluk mint en

_Téved, Mrs Smith, amit en látra m. az
csak, hogy úgy mondjam, külső megnyilvánu­
lás. ön azonban sajátmaga mindent- atelt es
végigcsinált. . . ,

Fejét rázta. Azután mégis más elhatáro­
zásra jutott. , ,_jól van. kegyelmes uram, el fogom me­
sélni Eddig soha nem beszéltem ezekről n do ­
bokról. Meg kell értenie: nagyon fájdalmasak

ezek az emlékek, ön azonban az első bajtárs ... 
az első krevói frontbajtárs. akivel az összeomlás 
óla találkoztam És aztán - nevetett kissé — 
és aztán szerencséje is van, hogy eppen ma b

— Miért éppen ma? — kérdeztem.
— Nem tudja, mi van ma? A krevói ütkö­

zet előestéje. Szeretem ezen az esten az eleset­
tek árnyait felidézni. Máskor sohasem teszem 
Nagyon sötétek, nagyon féketek ezek az ár-

n" Mrs Smith újra elővette kézitáskáját. Ke­
retbe foglalt képet tett elém: csinos fiatal leányt 
ábrázolt, ragyogó szemekkel, gondtalan mo­
sollyal az ajka körül. ..

'_ Elbeszélésem hősnőjét — mondotta
Nadjusának hívják. A családi név nem fontos. 
A forradalom villára elsodorta.

Hosszasan, figyelmesen néztem szép szom­
szédomat és mindjárt tisztában voltam ve le. 
hogy ez a Mrs Smith, az asszonylégió Nadju-
Sal\ különbség csak az nogy az élet kissé be- 
fátyoiozta a ragyogó szemeket s alig észre­
vehető fájdalmas vonásokat rajzóit a finom 
arcra

És Mrs Smith mesélt...
(Jövő vasárnap folytatjuk.,gokról. Meg íven eneint, uasj“-1 wju«....-----
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...  ......... . - KP !Wt ■ » . 1 A

44. (237.) szóm.

ROV A I"VEZETŐ* EWCrO» KMUjIA.

Beküldte : Fees er Mihály
Fe'ede mok és kuo vok fe^mondotai.

1 -aXy 81

181 l
21 1 !
24 i L
50 18

37 1 M

iy

* F p" j“ I1-11- I j14 jn j‘" j1?- -i

o
Di )

>1

.2b

11 i I "rMb.

ÜL

II“ i I ÉfTiTó *b

41 42 4 a

45 4h

* A
V

4y

55

62

j - a ! i « im
1”: i r 4 *

tb 0

z/

44

67 I S iI___ L___L

b>

F IMI 54

ÖL
60 - Dl

Yu
üHjL I 66

TFMi 
iTír

I LLi

°~í"M i I
(x,

■V

74

77

82

iTJlMJ
‘!\ 7 j Q. 1

I 76
ü

bt Sí'

ÍJ

i 90

97 I

101

107

114

0 II

Uft

f a
i\ U-L-Ll

99

108
i!

CL'
/yv

115mim
L10

J,BI- s
LÍ-LlJOL—-rmmmmsmM M I l» A _L

a > 6 C ' N 1 „ I 3 .1 i i'I n I n I I I i_i I j

tus előtti próféta. 43 A szerzetes. 44 Azonos ki­
ejtésű magánhangzók. 45 Hossz sors. *8 I. Já­
róin + 11 Város, kiejtés szerint. 49 O-val a tör­
ténelem múzsája. 50 Suba mássalhangzói + sze- 
móíynévmás. 51 A Tisza mellekíolyója. 53 Vissza: 
Hermin becézve. 54 E-vel, mezei szerszám. 5o 

olajok 57 Román személy névmás. o8 Vissza: 
házi-apaállat (névelővel). 60 Kiadásban van. 61 
Vissza: mázol. 62 Angol iró és politikus (v =
W) 66 Vissza: ilyen köz is van. 67 Ez az asszony 
+ mutatónévmás tárgyesetben. 69 + 72-on 
folytatva: Vili. Henrik angol király jelmondata.
70 Vagdos. 71 Feladatok. 72 A 69. vizez, folytatá­
sa 73 Fut keverve + My. 74 Baranyamegyei kis­
község 75 I. Ferdinánd magyar király jelmon­
data (nyilak irányában). 76 Zeus nevelkedést he­
lve + A. 77 Cukros. 78 Ékezette!: fa része. 79 
Kandalók mássalhangzói keverve. 80 Kettős más­
salhangzó. 81 Vegyes tag. 82 K. D. R. 83 A-val a 
hegyre fellépés. 80 Cseh banki)<lti van. 6 E-vel 
verseny lovas. 88 Fatő magánhangzói. 89 É. E.
K H. Ó l). + Férfinév. 92 Vissza: Lettország fő­
városa 4- igekötő + feltételes kötőszó. 93 Á-val, 
edény 94 Idegen rag+ ilyen vers is van. 95 Sze­
gélvek. 96 Kötőszó. 97 Ékezettel: Forrásvíz. 100 
Folyó + Mekka része. 101 U-val gabona. 102 
Alláthang + vissza: növény. 103 Ékezettel: a vas 
is ez 105 Atyját különösen szerető gyermekre 
mondják. 106 Vissza: a-val tejtermék. 107 Ve­
gyes üveg. 109 „Á“-val ruhadarab. 110 Zenei 
hang + ház iát alt + e. 112 Mókus része. 113 A 
kék ég magánhangzói. 114 E-vel tagadószó + 
nemzet 118 Sebe betűi vegyesen. 119 K-val Bu­
dapest elővárosa. 121 Pápák neve. 122 Feltételes 
kötőszó + kevert epe.

Függőleges sorok:
2 V. Károly király jelmondata. (Végén hiány­

zik egv ív betű). 3 üt különféle magánhangzó, 
az utolsó betű „n“. 4 Német lóhere. 5 Heiyhata- 
rozószó. 6 Rag. 7 Ékezettel: betegség jele. t> Vim- 
sza: föld tűr emelés. 9 Ékezettel: agyagos. 10 Görög 
mitológiai sötétség fékezet törléssel). 11 G-vel 
előkelő 12 Tyúkól mássalhangzói kev.erve. ló 
Vegyes „est". 14 lgekotő. lo E-vel kutyám. 16 
'türelmetlen felkiáltó szó + kettős Irancia ma­
gánhangzó. 17 (Utolsó k = n) 1. Miksa címeré­
ben a kétfejű sas egyik lába villámot (a bunte, 
lés jele), a másik pálmát fa jutalom jele) tartott, 
alatta ez a jelmondat: 21 II. Ottó német; róma, 
császár jelmondata (nyiiiranyban). 22 A 22. viasz, 
folytatása. (Ford.) 25 Bukásába. 28 Lázas beteg 
ség 31 Vissza: fűszerezve. 32 „Ejnye betűi ke­
verve. 34 Nem régi török rang. 3o M. M. M. M.
M M 38 Tápláló folyadék. 39 E +tul. 40 Leany- 
név becezve. 46 Osztrák zeneszerző keresztneve­
itek kezdőbetűjével. 47 Hátsóindiai császárság 
lirit-lndia fővárosa. 51 lgevégzódes + vissza 
tulajdonaim (v = m.) 52 Utolsó betű elsőnek 
téve: paszuiyaink. 56 O + otthon. 58 Felkiáltás 
+ kővágók mássalhangzói. 59 Regi pénz: + ó-val 
a végén idegen férfinév. 61 Vissza: Ütőkártya +, 
REN. 63 Légáramlás. 64 „A tea keverve. 65 
Vissza: osztrák város (kiejtés szerint). 66 Vissza, 
szeszes is van. 68 Teke mássalhangzói. 70 A»*» 
mássalhangzók. 75 Vissza: a vizez. 7o. folytatja, 
78 Hires magyar étel névelővel. 80-a Katona fel­
vétel 83 Haza + mutató szó. 84 Mohamed le­
származottjának elme. 86 Z + idegen daLlauu 
87 A baromfiudvar parancsnoka. 90 Hiányban 
van. 91 Oázis része (ékezet törléssel.) 92 Számnév. 
98 Darabol (ékezet törléssel.) 99 AfAvAn 
költő. 103 Ékezettel: nemes állat. 104 M. ü. U. 
M U 108 Igekötő + Neli mássalhangzói. HU 
Ékezettel: két házi állat. 111 Valakit ^gy vaja­
mit táplál. 113 R-rel zenei dráma (fordítva). 115 
Nyereg része. 116 Bankárban van. 117 I-vel ide­
gen női név. 118 L-el Shakespeare hőse. 120 Visz- 
sza: Nógatás. 122 Feltételes kötőszó.

A 42. sz. keresztrejtvényünk helyes megtöl­
tése: (Beküldte: Páll V. Géza.)

Keretsorok: (vizsz. 1. + függ. 1. vizsz. 57. A
fÜpg „Vajúdni meddig tart még e világnak 

Vészek és gyalázat el ne rántsanak,
Ö értsd meg a szót árban és apályon 
Olcsó malaszttá szent imád ne váljon!

Vizsz 35. Kerényi Frigyes, 71. Huszárkara-
bdly. ... . ..

Megfejtették: Dombrády Ferenc* Misztnk
Kató, Benedek Judit, özv. Záknoffy Antalné, Ho- 
dács Ágoston, Simon Mária és Zoltán, Kovásznál 
Évike, Papp Mózes, Adámkovits Aladárné, Stifter 
Béláné, Váry Katalin, dr Kerekes Zoltán, Sán­
dor János, Suszter Ottó, Kovács Margit, Gáli Má- 

, tyás, Szabó Gézáné, Simon Klára, Müller Mar­
git, Marosi Zoltán.

A sorsoláson Sándor János (Mercurea-Ciuc) 
nyerte meg a kisorsolt könyvet. Postára tettük.

V. évf., 261. az. Vagárnap^l936^novembet^lS.

Beküldendő: Vizsz. 1.^2., 69. + 72. Függ. 2-, 17., 21. és 28. Beküldési határidő: november 2S

Vízszintes sorok:
1 ni. Károly spanyol király jelmondata 

jiyiliriányban). 18 Folyótorkolati törmelékkup. 
19 A-val vadászkutyákat. 20 Vissza: Amphion 
király neje. 21 Vissza: személynév-más + regi 
fegyver + M. 22 IV. Henrik francia király jel 
mondata (nyilak irányában). 23 ,-zsuna, 24 1. E.

O. E. 25 Idegen kötőszó. 26 Somogy megyei kis­
község. 27 Ámítás kezdete. 29 Hetyhatározószó. 
30 Nur vegyesen. 31 ...ción, Paraguay fővárosa. 
33 Hajók vészjelzése. 34 Vissza: égési termék. 
36 Betű, kiejtés szerint. 37 Felsőbíróságok hatá­
rozata. 40 Vissza: súlymérték rövidítése +_ szi­
getcsoport. 41 Idegen kötőszó. 42 Ékezettel: Krisz-

A tavaiwzeía ümmU
Dr Kerekes Zoltán. Örömmel olvasom, hogy 

a kisorsolt könyv mennyire megnyerte tetszését. 
Pált V. Géza rejtvényeit megfejteni, tényleg ne­
hezebb, mint az átlagos rejtvényeket — de nem 
lehetetlen. A bennük elrejtett érdekes mondái

Utmt.A L : : 1,) if c—*ni i i toJUrtttt-r 4 i I in ml*^**»-*'
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sok külön jutalmat jelentenek a megfejtőnek, 
ígért rejtvényét örömmel várom és ha jól sike­
rültek, hamarosan sorra is kerülhetnek. Tedo- 
schlné feltorjai Petheö Anna, Amint a leközölt 
megfejtésből láthatta, a rejtvényben nem volt ln-
ba _ hanem az ön részéről esett tévedés. I I- 

több f, vagy lk. Azonban egyetlen betű hiba 
miatt nyugodtan beküldheti a megfejt s , '
ezen némelyik rejtvényünk olyan ravasz, hogy 
többféle megfejtéssel is értelmesek a sorok. An­
nak Igen örülök, hogy kedves időtöltése a rejt- 
vényfejtés, betegségéért sajnálom és őszinte sziv- 
vel gyógyulást kiv Nem próbálkozna meg
reLénv szerkesztés: > Hátha sikerül! Üdvözlet 
Búzás Imre. Szives észrevételeit köszönöm. Igaz . 
van Az ismeretlen kis községeket ezután irtani 
fo-om a rejtvényekből. Bizonyára több rejtvény- 
íeftőnk lesz hálás önnek az észrevétele nyomán 
beállott ifjitásért. Schuszter Ottó. A küldött re} - 
vényeket, köszönöm, azonban nem útik meg Él­
nünk mértékét. Kérek érdekesebbeket és lehető­
ig időszerűbbeket. Marosi Zoltán. Az ígért rejV 
vényeket várom és ha sikerülnek, szívesen le is
közlöm.

O,v-,,= ...5*-*-r=v„0veg.n,.v8W.

k k6n,v=«k*.. tömi mg,.. ^ "
alaposan m.g.HOl.-" ”5-“° 

e, bír a» egészsége, .«épség «, 
xóerelévet Schert, orcvlz »dkél» 
•esen megtisztuló o bért és az

orca. ruganyossá, gyengéddé
zsóssó teszi, üvegek ó 

62,103,164,300,475

vényeket várom és ha sikerülnek, szívesen le is SCHtkK. ------‘------- _____________

Aí «M ©lektromosítoU nauyvasut Magya
____ „JOLI amely Európában is az elsőkbe

Eqy nsgy magyar mm noK 
M * emlékezete

Irta: Belányi Imre

,. ÄS»
16 “"S'SnktaÄS. Ismerték

'S “Iff —’ »“M
közül is kevesen tudják, hogy ki m 5tKálmán? Én nemcsak személyesen ismertein. 51 
íanTm egyenesen jó barátaim közé sorozhattam.

ja Kálmánt Thaly Guidó a kassa-oder 
bergf vaeut igazgatója Házában temert«^ meg, 
ahova diákkoromban t^Löríncoa ‘aki
¥kAíl“tSld6 SóSS“éB Thaly Kálmánnal, aki
emennek testvére volt. . h0„v

Többször hallottam ^^^n emLt.m hojy

Bf sftjSSrS
motoro^megépitéséhes. Kandó Kiimán férye^en
oldotta meg MUhttt totori. “fSJ'Vbb 
SÄT» gyártott sem Gin«, eem más

^Mérnök. vagy más szakember, akt a^Gan«-

g£A"Sr. há™m,a"-
“ Tvi'itakoaó áramú talepekkol ólért y»- 
ru eredmények, kivá.lt pedig a ■ > ^VPk-ti|M va.6 »%,,g°gs»4k.m.
ben arra a Sumatra yvasutakat villamo­
séit, hogy J\ vizierőket felhasználni sitani. ezek hajtására v tüzelő anya-
és Így a lokomotivok íutéserp f£4n a háremfa-
got megtakarítani a kipróbá,1á6a közbi-n el-
zisu motorok tervezése e.s > , bAt arra az el­
ért kedvező eredmények a Plá a t k villamo-

®ett. plp,ktromos’tására Olaszor-A nagyvasunk kezd6pontnak.
szág látszott a ifg^kalma^b ^ a r,nnx-
mert ennek az l?^A-np más,itán létesítette -ti 
gyár abban az woven gy , t ugy hogy a
az elektromos világítási tp.epi g holtak. Vi-
kellő üzleti összeköttetések iSomegi ^^4,.
szont Olaszországnak - -■ d(iii lejtőién, a
ható víziereje van, - - - P t víziéről már a 
Brente és más folyók k .p.t H 6nM többet 
háborút megelőző évnrn
tudtak „tán 1910-ben meg isKellő előkészítések nagyvasútié
épült Európa Kandó Kálmán háromtázi-

hogy a. budai J^nak is vo’t kikötése és
gvárai Kandó K Vi többi mérnök ai-
ped-g az hogy a Ganz gym,

tál máris Irigyelt 6,1 8000 korona ilíet&ét emel 
Íe '°A G„«-g,ir
ÄÄ .«t “vám.Ko« » °ÍfJ"SÍw
az eletromositás folytatását éfo1tJk) hogy
sem rendelheti men e>s . térveit
Kandó Kálmán nem val6?’t^fd,tiL ”S, 
máshol, mint a Ganz gyár , férfiak alapo­
san megcsalódtak,^ mert az amerikai Westing-

Epileoszsában szenvedők
A világhírű amerikai „Donhide“ a bécsi 

Wagner-Jauregg klinika véleménye szerint az 
epilepszia összes olyan eseteiben is használ , a 
minden más kezelés eredménytelen maradi.

Postán 200 lei utánvéttel megrendelhető Csa- 
száir gyógyszertár, Bucure^ti,

ä Sf-Tríüf äKálmán magával vitte ötaszor»nö^t és még 
több* mérnököt és .“^^'^^^nghoTse-gyár kebe*

vozniok kellett. A.bH?aa’ PJ^Kálmán a viláirhábci- a tékozló fiukat és Kandó Ká.lmán . 
ru idejét arra használta fel, no„y 
tökéletesítse. rendszere alapján fel-SplJÄ fg^ÄE?“‘SnyJU«..
mutS Siói.

háromfázisú áramot, váltóknál és kereszté-
SS) A.«8,a wm,s v»6Í6k rövurérlatokit
* "S, ÄTÄÄrt. Kólmón.
Arr^-i.Ä !

h,lhv®, ÍSl»*» -»»»int wrtttji-j*

Ä iiS«“ rtftw*"
’“Ä.’tüir«= v**r «sjaÄ 
Ä«rSÄf bÄ^r.

mi ÄÄÄ Äf-
litjak fel az A.am" ''i mn„tnkarU*pAv«
rUÄ egyenesen a kazánok rostélyai,a v, 
zet.i.k.

Az első elektromos!tett nagyvasul Magyar-
“9b Ä SÄi ÜÄ »ü *
említhető, vau a Kuu . . pipvfroI1,0i. vasút.
r migvar ummvM^lal “yacetóaég. “mutoUa. 
íogy a Kaadö-rgd»«« «“tr.mo, 

a„Ä.Tp“e?Är.“Äi6l-birom «'

alatt teljesíthető. elektromos vasútnál
Hogy ez nem minden ze!d^fe™r0techni6che

5ÄÜS k«Ä amelyeket as A. O I B. (A
sbtSS'l Ä £ SÄ
bau elektromoeito« nagylak ■>..., megU ^ 
ÍTuer. KanTlélt rmdatert alkalmaxták,

amely ma a Ganz-gyár szabadalmát kcp.z .

”Í“« * olyan ^tehetségeinek HLkiett 'Sni'as

va érZ igyekeztekgyfigyelmét gyermeknek való

asSSf
VI,ik gimnazista
ÄaVSSfHÄÄS

lelt' a.p1|a *|ted°id^wgvóevintézetbs kellene adni “ 
Tm'nem f el lemmit, átment atyja dolgozó- 
ízobáiába és ott atyja revolverével agyonlőtte

magAtyja két évre rá 1934-ben, 66 éves korában
MV KéreS t "Ím a gyár Lapo k“ olvasóit ne 
sainálinnak velem együtt, egy könnyet 
nncV feltaláló, Kandó Kálmán tragikus soiea
felett.felett.

$&níjvisntede&&$

Diamandi Viktória: Túl a szereimen
Diama ndi Viktória jócseng ésü nevét te­

merik mindenütt, ahol ardeali könyvet o.ws- 
nak Versei, novellái, rigény^ jJ.ntek ma. g 
és ezenzibilis Írásai utat találtak a közönség szi­
véhez Most uj regénye hagyta el a sajtót, am el - 
ben áz atheista író és a mélységes meggyőző­
déssel hivő asszony szereimét írja meg f-noi 
tollal „Túl a szerelmen" a könyv címe s ta.á 
lóbban nem is nevezhette volna el könyvét a
szerzőnő A regény témája ugyan nem egészen
uj de rendkívül aktuális és a közömbös fért 
fokozatos megtérése finom árnyalással va 
megfestve. Az atheista iróbót szerzetes ;esz, az 
asszonyból pedig apáca - e túl a »'*>
Krisztus szerelmében egyesülnek lelteikkel, hz 
Dl a ma ndi Viktória uj regényének legszebb 
fejezete, amelyben a két ember makliäiöan szép 
búcsúzáéit Írja meg a. htvságos fmdl é'.ettő.. B 
zonvos hoey azok, akik a mai detektíviroda- 
lonitiiB’ngés korában a finom és lelki szépségek 

: iránt is fogékonyak, élvezettel fogják olvasn, 
I oíamandl Viktória könyvét, amely a szerzőne
I kiirtható

HMM——P
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KÖZGAZDASÁG
Tokaji szüret 1936-ban

Évenként félmillió hektó hamisítóit aszú kerül forgalomba a világon.
A tokaividéki nem fogyasztja saját szőlőtermését. — Várossá építik 

a világhírű nektár szülőfaluját
Tokai, november hó.

Tokaj. Ez a világhírű, de szemtől-szembe: 
lehangolóan igénytelen külsejű falu, alig fel- 
kilométernyi szélességben a Tiszával egyesült 
Bodrog és a tokaji hegy vonulat közé szorítva, 
jobbadán csak két tekergő, ódon házsorával, az 
első pillanatban mélységes csalódást kelt az ér­
kező idegenben. Ez a szürke sárfészek volna az a 
hely, ahol a borok királya és a királyok bora, 
a tokaji nektár terem?... Az az érzése az idegen­
nek, hogv felültették. Vagy nem Tokajba jutott, 
vagy pedig szüreti mókából afféle Potemkin-fa- 
lut rögtönöztek a megtréfálására és valahová a 
színfalak mögé rejtették Tokaj valódi arcát.

De a kép gyorsan változik és vele az az ér­
zés is. Az inkább talán zarándokvonatnak ne­
vezhető szüreti filléres gyorsok sokszernyi izga­
tott utasa a pincék felé sodor. Hát igen. Miért 
lenne város, hatalmas, szép Tokaj, amikor csak 
a bora a fontos, a bornak pedig nem cifra palo­
tasorokban, hanem salétromos falu,, hús pin­
cékben van a bölcsője és igazi tanyája?

4 leghíresebb tokaji pince, az egykori Rá- 
kóczi-pince. Ma a Windischgraetz hercegeké. Ke­
mény sziklába vájt alacsony alagút, szerte ágazó 
rövid ebb hosszabb oldalfolyosókkal. Mindrncg- 
annyi útvesztő. Olyanok ezek a folyosók, mint a 
kazamaták, vagy kripták. (Sok-sok idegen har­
cosból szállt itt ki a lélek az évszázadok során, 
a tatárjárás, török dúl ás és a magyar .szabadság- 
harcok idején.1 A leghosszabb folyosó egy kilo­
méter! De csak oda. Visszafelé már legalább há­
rom annak aki véeigizleli a fokozatokat, a k R 
puttonyos asszutól a hat put anyósig. közben- 
közben rövid ebb megállást tartva az önmaga jel­
legét megcáfoló szamoro 1 rn-évjáratoknál.

Tokajban nincsen óbor. Már a szónak jelen­
tősebb értelmében. A legöregebb nektár sem ér­
te el eddig korban a 30 esztendőt. Tokaion nem 
vénültek meg a borok, mert nem volt idejük rá. 
Szétkapkodták a világ minden iám f<? é.

De csak kapkodták. A viligháboiu e’őtt a 
tokaji borok legnagyobb felvevő piaca a csőszá 
ri Németország és a cári Oroszország volt F.z 
már elmúlt s vele mu'lett a k'rélxoK bor ának 
kelendősége is. Ma a honi ni ne ékben vénülnek 
Tokajheevalja kincsei: az aeszu, a furmint, a 
szamorodni a hárslevelű asztali. A világ elpoi- 
gáriasodik s vele a toka i: nektár is, ame* 1 vért ni a 
már nem csengő aranyakkal, hanem klíring­
elszámolással fizetnek — filléreket.

Az, államok eazda.sá.oö elzárkózása katasztró­
fáiig károkat okoz Tok-ajhegyaljának. De a to­
kaji évszázados jóhirének — eszmei szempontból 
— eddig ez sem árthatott. Tekintélye« mennyi­
séget visznek belőle még a híres bortermő ára­
mokba, is, mint például Olaszországba, Spanyol- 
országba és Görögországba.

Tokajvidék szőlőterülete 7200 kát. hold és az 
évi bortermés átlag 40.000 hektoliter. Ebből az. 
utóbbi nehéz esztendőkben aim szállítottak kül­
földre 20—25 ezer hektolitert. Mégis — borászok 
megállapítása szerint — évenként közel félmillió 
hektó tokaji kerül piacra külföldön. A magya­
rázat: hamisítják a tokajit.

A tokajvidéki szőlő gyümölcsfog vasalási 
szempontból jelentéktelen. Bármely szőlővidék 
termése kelendőbb, mert édesebb, levesebb. A to­
kaji szőlő fanyarkás-savanyú inkább. Tokajvi­
dék lakossága, ha jó szőlőt kíván fogyasztani, 
messzi vidékről hozat,

Az utóbbi években nyaranta és ilyenkor ko­
ratéli szüret idején 1500—2000 külföldi ’átogat. el 
Tokajba. Megmutatják nekik, hogyan készül az 
asszu. Egy svájci csoport legutóbb felemlítette 
az idegenforgalmi hivatalnál. hogy Tokaiban 
nem préselik, hanem lábba! tapossák a szőlőt 
Kijelentették, hogy ők b’zony soha többé nem 
isznak tokajit! Az idegenforgalm' hivatal aztán 
leiratban kérte a heg n,'. iái pince gazdasagokat, 
hogy ne mutassák többé 'degennek a présháza­
kat, Márpedig, ha a jámbor sváleink tudnák 
hogy mi a különbség a. sajtolt és lábbal taposott 
szőlő bora között minőség tekintetében, egyene­
sen ragaszkodnának a. lábba] taposás évszázados 
szokásához — mondják a tokajiak, nekik pedig 
igazán lehet hinni.

A tokaji hegy borát mindössze két szőlőfajta 
adja: a furmint és a hárslevelű. De bármilyen 
szőlőfajta kerül erre a vidékre, 2 3 év múltán 
a termésből szűrt bor felveszi a tokaji jelleget. 
Viszont a Hegyaljáról elkerült vessző egy kettő­
re elfajzik. A tokaji bor kiválóságát és jellegét 
a szőlő talaján kívül — lősz és vulkánikus mál­
ladók, nyirok ez — főképpen a vidék sajátos ég­
hajlata adja. Minőségi termés csakis hosszú, nap­
sugaras ősz idején nyerhető, mert csak ilyen 
időben következik be a szemek töpörödése, aszu- 
sodása, ami csekély víztartalom mellett a cukor 
oly nagy felhalmozódását okozza, hogy az ilyen 
szemekből készült bor szesz tartalma a gazdag 
cukortartalom mellett az 5—16 százalékot is el­
éri.

— szemenként külön válogatott aszúszemek­
ből kiszivárgó sürü szirupszerü nedv szolgáltatja 
a hegyaljai pincék hírességének, az aszú esz én­
ei áriak lelkét, A péppé dörzsölt és musttal, eset­
leg borral felöntött szemekből készül a világhírű 
aszú. Ahány puttony (egy puttony 20—22 liter) 
pépet tesznek egy göncihordó musthoz (130 140 
liter egy göncihordó űrtartalma) annyi puttó 
nvosnak nevezik e! az aszút. A csak részben 
aszusodott szemekből a szamorodni, a k'préselt 
szemek újbóli felöntéséből pedig az aszó más as 
készül. A közönséges bor a közönséges szemek 
bő! készül.

Tokaj 8 évszázadon át harci v’Uonojáeok 
színhelye volt. Isten a tudója, hányszor ouszM 
tóttá el tűzvész, ragá'y, szőlejét pedig a fagy, 
jégverés, filoxera, peronospora Am* mindannyi­
szor életre kelt. Erős hitü, k .-meny akaratú nép 
éli szerény életét itt a hegyaljai háromszögben. 
S hogy a vidék most ar-tnv’ig nyugalmi hely­
zetbe került s az idevenf irga'ma 's rőttön nő. 
néhány lelkes, tettrekész férf: — dr F á y István 
főispánnal. Fejér 4n lo: főszolgabíróval. F as 
n í d v Ferenc főiegyzöv-ü és dr N a gy Ferenc 
igazgatóval az óién - nagyszabású munka tervet 
dolgozott ki Tokaj számira. Hogy valóban meg 
tréfá hassák vele az ismét '»davetődő ismerős 
idegent. — pár év %ia t eltüntetik a régi. szegé­
nyes képet és uj házs.u'ikP, hatalmas turista 
szállókat, gyönyörű vizp'irti sétányt, építenek 
Tokajnak. ‘ Pénzes Artúr.
öö-í- Ő<n-Őt“íz'S-Ö’v''í>C-<f-<éő * ÓK?-*#*■MK-C-OÖ“? <g-**o*

SZÍNHÁZ
Ä parmai íiereeggia o

(Operett bemutató az oradeai színházban.)
Pénteken este mutatta be a színház Szilágyi- 

Dc-lecsko háromfelvonásos operettjét: A pármai 
hercegnőt, A darab meséje a régi huszárvilágban 
játszódik le. Egy fiatal kis hercegnő és egy fess 
magyar huszárkapitány szerelmét mutatja be. 
Operettől általában keveset várunk, de itt még 
azt a keveset sem találtuk meg. Vannak hangu­
latos és könnyed jelenetek, van néhány ügyesen 
megrajzolt figura, de ez még nem elég, A darab 
zenéje sem hozott semmi újat. Ismert melódiá­
kat hallottunk minduntalan — lényegtelen vál­
toztatásokkal.

A szereplőit élén Sólymosán Magda és 
Jeney János közepes alakítást nyújtottak. 
Több énekszámukat lelkesen megtapsolták. 
T o m p a Pufi kedvére kimókázhatta magát egy 
nagybajuszu állomásfőnök szerepében. Stefan i- 
desz Ili és Csóka József táncai mindig sikert 
arattak. Stefanidesz Ili vidám, pezsgő játéka 
csattanó humora, különben is színnel, élettel 
töltötte meg a langyos operettet. — Mikíóssy 
Margit pedig minden egyes szerepében 
nagyszerű. Az üres operettben nagyon is elfért 
Tebán és Rácsa Éva akrobatikus tánca, amelyet 
a közönség megismételtetett.

Díszletek és rendezés szempontjából is vol­
tak kisebb hibák. A második felvonás fővárosi 
díszletéért és beállításáért azonban Gróf László 
minden dicséretet megérdemel. Schreiber 
Alajos karnagy elsőrangúan vezette a zenekart.

(b. s.)

— Vasárnapi előadások. Délután 3 órakor ol­
csó helyárakkal a Néma levente, délután 6 óra-

k-r-r a Pármai hercegnő, rendes helyárakkal, este 
■a r w’ptAn rendes bel várakkal a Csavargó, 
lány operett &=*

_ Hamlet. Hétfőn este ő woiwr Shakespeare
Hamletja kerül színre abban a teljesen újszerű 
rendezésben, amelyet nyáron a brasovi szabad­
téri előadásban négyezer néző elragadtatása 
avatott színházunk legnagyobb sikerévé. A tel­
jesen uj díszleteket Rajnai Sándor és Kudelász 
Károly tervezték s Kádár Imre rendezi, A ze­
nekar Beethoven Eroica szimfóniájával festi alá 
a Hamlet előadását.

AZ ORADEAI SZÍNHÁZ MÜSORAi
Vasárnap délután 3 órakor: A néma levente. 

(Olcsó helyárakkal.) — Délután 6 órakor: A pár, 
mai hercegnő. — Este 9 órakor: Csavargólány.

Hétfő délután 5 órakor: Mézeskolács. (Olcsó 
helyárakkal.) — Este 9 órakor: Hamlet.

Kedden 5 órakor: Hajdúk hadnagya. Olcsó' 
helyárakkal. — 9 órakor: Szent Johanna. (Má, 
sodszo-r.) Rendes helyárakkal.

Szerda 5 óra: Éva. Olcsó hely árakkal — Este 
9 órakor; Ifj. Horváth Pál. (Először forgószinpa- 
don.) Rendes hely árakkal.

Csütörtök 5 óra: Cigány. Olcsó helyárakkal 
— Este 9 órakor: Ifj. Horváth Pál. (Másodszor.)' 
Rendes helyárakkal

Kiadó
egyszoba, konyha, elő- 
ezobás lakás, Oradea, 
Str. Drina 7, szám.__

Kétszobás
udvari lakás kiadó. 
Oradea, Str Moldova 38

Kapualatti
bútorozott <zoi>a. kü­
lön előszobává! eset­
les ellátással is kiadó 
Oradea Str. N’colae 
Zsiga No. 7._________

Két utcai szoba 
konyha es mellékhelyi­
ségekből álló lakás ki
adó. Oradea. Str. 
gánnlii' 1? sz

Lea

Kiadó
egyszobás lakás. Óra-
Jen. Sir Dimitrie Can

■ omir 55. és Str. Pave!
17 szám.

Egy nagy
Meidinger vaskályha 
olcsón eladó. Mad urna 
gyógyszertár, Orad,ea, 
Szia.rove.szk v-11._______

Hordozható Írógépet 
keresek megvételre, 
akár uj, akár használt, 
de jó állapotban levőt. 
Ajánlatokat a kiadó- 
hivatalba kérek „író- 
gén“ jeligére.

Eladó
ebédlő kredenc. asztal 
és egy 6 karú ősi'lát. 
Oradea, Str. Pasteur 
No._37______________

MAGAS
árárt veszet; aranyat, 
ezüstöt, briltiántot bár­
milyen monnvisétjben 
HERBST ékszerész 
Oradea. Biti. ~enel''
""..»inoilíj NO ?•.

Királypálma eladó
25 éves, gyönyörű pél­
dány. Oradea, Strada 
Siramba 2. sz. alatt.

Jókarban
levő télikabát 10 -12 
éves fiú részére eladó. 
Oradea, Str. Bariéri 5

Egy hangverseny
zongora eladó. Oradea, 
Str. RrStianu No. 27.T

Egy jó karban
levő Rősendorfer zon­
gora eladó. Xenopol-u. 
7. Oradea. Köpf.

jlMönfUe
Mindenesnek

románul is beszélő fiat 
tál magyar leányt ke, 
rés ókirályságban lakó 
gyermektelen úri csa, 
Iád. Cim. Strada Nico« 
lae Zsiga 34. szám.

Őszi
(francia) barack cseme­
ték kaphatók dr Ka« 
ez ián Kálmán gyümöl- 
csészetében, Oradea, 
Str. Ciurda? 46. sz. a.

Magános urlnő
mellé e1 mentiéit gendo, 
zónák. Va’vashuz, ház« 
tar As vezetéshez értek, 
ózv. Pa’adyne, Oradea 
Szent Laszló-intézet, 
Str. Brat:'inn No. 25.

Keresek
főzni jól tudó mindé«, 
nest. Cim a kiadóbaiy

ŐSZI ÜLTETÉSRE
gyümölcsfát, fenyőt, 
bukszust, rozsát nagy 
készlet miatt nagyon 
o lesön árusít CZIRA 
kertészet. Oradea, Star. 
Prága 24.___________ _

321. számú
Heyman János, Indust- 
ria Bank r. t. piculás 
könyv elveszett. Kér, 
jük a megtalálót a Ma­
gyar Lapok kiadóhiva, 
talába beadni.

Ügyes varrólányok
felvétetnek Papp Fe­
renc női szabónál, 
Uradea, Str. Reg. Ca­
rol II. No. 19.

Gyomorégés,
és gyomorsav túl teng és,
emésztési zavarok, epe­
baj ellen biztos hatású 
a Mago tin gyomorpor. 
Ara 60 lei. Lerakat: 
C sand a gyógyszertár, 
Uradea.

AUtídHtüttfo

Perfekt
román—német, kevés 
magyar tudással, gya­
korlott nevelőnőt kere­
sek 2 kislány mellé. 
Cim: Suta könyvkeres­
kedés, Satu Maré, jud, 
Satmar.

Kifutónak
jó megjelenésű 16—18 
éves fiú felvétetik Czll« 

I lér Áruháza, Oradea.
Késiül' • «-«ni Lószlo-nyónul» Rt ItörlorgOaépé u, Oradea. Stradr Regele Carol U. No. A
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